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ود  ن	 العق� ي� ارن	 ب دول مق� اهم   و  ج ق	 كرات� الي� ا  و  مد	 واي� ات� الن	 طاب عاون	   و  ج	 وكولات� الي� روي�    ب
ادلة�   و ن ل المي� ة�  و  الرساي$ طاري� ات� الا' اق� ق	 دات� والاي� اي� صات� والمر	 اق� وراق� المن	    أ$

ة  وج
ة� ارب	 ودالمق� كرات�العق�  مد	

اهم ق	 الي�
ات� طاب  ج	
ا واي� الن	

وكولات� روي�  ب
عاون	 الي�

ل  الرساي$
ادلة� ن  المي�

د عاق� ل الي� ن ق�

وراق�  أ$
صات� اق�  المن	
دات� اي� والمر	

ات� اق� ق	  الاي�
ة� طاري� الا'

عة� ي�  الطن
ة� ي� وب	 اب	 الق�

داة�  أ�
ة� ي	 ون� ان�  ق�
مة� لز�  م�
ئ� ش� ن�  ت�
امات� ز�  الي�

ن� ي	 � محددة� ن
ها طزاق� أ�

، ة� دت	 مهي	 داة� ت�  أ�
كون� د ت�  وق�

ز ي	 و غ� مة� أ�  ملز�
�حشب �مة� ن  ملز�

ة� اغ� الصي	

ة� ي	 غلان� ن�  ا+
م، لز� ز م� ي	  غ�
-ز غن� �عن �  ت	

ئ	 ة� ق� �ن  الزغ�
و اوض� أ� ف�  الي�

عاون� الي�

عاون� ة� ت� ف� ي	  وت�
ز ي	 ع غ� �ات� طان  د�
ات� 2ا، د� �الن م غ� لز�  م�
و داري	 أ� �عد ا+ � ن

سشئ	 مو�

 مزاسلات�
ة� لا ي	 اوض� ف�  ت�

ا ام2 ز� ئ� الي� ش� ن� �  ت�
لا ها، ا+ ات� د� � ن
ئ	 حالات�  ق�
محددة�

دات� ن�  مشي�
د �عي� ة� ت	 ي	 زات� �ح  ا+

د 2ا غن� ون� ان� ها ق� � ن
ول �ن  الف�

رساء والا+

دي	 مهي	 اق� ت� ف�  ات�
�حدد مئ	 ت	 ي	 ظ� ن�  ت�
طار العام  الا+

ة�  لعلاق�
، دون� ة� لي	 �ن ف�  مشي�
امات� ز� اء الي� ش� ن�  ا+
ة� ورت	 ة� ق� ت	 د� ي	 ف� ن� ت�

ام لر	 ة� الا'  درج
ي� وب	 اب	 الق�

مة�  ملز�
ها عي� ي	 �ظن � ن
ا ار2 ب� أ=ت� زت� �  وت�

ة� ي	 ون� ان�  ق�
لة� �ان  ق�

د� ي	 ف� ن� للي�

مة� ز ملز� ي	  غ�
ا د� لا ا+ 2ا، ا+ �الن  غ�
ة� اغ� ب� ضي	 من� ص�  ت�

اطعة�  ق�
ومحددة�

�ب زت� �  لا ت�
ل �ا، ن ام2 ز�  الي�
لئ ز ا+ ي	 �ش�  ت�

ة� ي	  ن�
ة� لي	 �ن ف�  مشي�
مة� ز ملز� ي	 غ�

مة� �عد- ملز�  لا ت�
2ا ما لم ون� ان�  ق�

من� ص� ي�  ت�
حة� عهدات� ضزت	  ت�
د� ي	 ف� ن� لة� للي� �ان وق�

ا ام2 ز� ب� الي� زت� �  لا ت�
ها ا، لكن� م2  ملز�

ئ	 د ق� ي	 ف� �  ت�
ة� ي	 ز ن� شي	 ف�  ت�
د عاق� الي�

مة� ح ملز� ��صن  ت�
ول �ن عد ق� � ن

ة� زسي	  العزض� وت�
صة� اق� المن�

�ب زت� � د ت�  ق�
امات� غامة� ز�  الي�
، ة� مي	 ي	 ظ� ن� و ت�  أ�

ئ� ش� ن� � ها لا ت�  لكن�
ة� امات� مالي	 ز�  الي�

ة� ت	 د� ي	 ف� ن� و ت�  أ�
زة� اس� �من

ة� ق	 ي�  الوط	
ة� ساسي� الا$

م ي	 ظ� ن�  ت�
ة�  العلاق�
ة� ي	 ون� ان�  الف�

ن� ي	 � ن
طزاف�  الا�
ق�  وق�

زوط  س�
حة� واض�

طار غام ع ا+  وض�
و عاون� أ�  للي�

ل �ن اهم ق� ف�  الي�
اق� ف� زام ات� �ن  ا+

ئ	 هات� ن�

ز غن� ي	 �عن  الي�
و عداد أ�  اسي�
ز ي	 ة� غ� �ن  رغ�
ئ	 ة� ق� ي	 هات�  ن�
د عاق� الي�

ة� ي	 س ن� سي	 أ�  ت�
ة� سشي	  مو�

عاون� دون�  للي�
ل اضي	 ف�  ت�
ة� ت	 د� ي	 ف� ن� ت�

ق� مزاحل ي	 وت�  ت�
اوض� ف�  الي�

ي ادل الزو� �ن  وت�
ة� دت	 عاق� الي�

ة� م غملي	 ي	 ظ� ن�  ت�
د عاق�  الي�

و داري	 أ�  الا+
ق� اري	 وق� �ح  الي�

ز ي	  معات	
ة� ي	 اق� ف� الش�

طار د الا+ حدت	  ت�
و سشئ	 أ�  المو�

دي	 عاق�  الي�
ة�   دون�للعلاق�

ئ	 ول ق�  الدح�
د� ي	 ف� ن� ل الي� اضي	 ف�  ت�

امات� ز� و الالي�  أ�
ادلة� �ن المي�

ة�  درج
ة�ا كلي� لش0

كل  ركن� الش�
ود ئ	 العف�  ق�
ة �ظلن ي� د ت	  ق�
و ون� أ� ان�  الف�
ة ق� غلي	 ف� ي�  ت	

طزاف� الا�

شب� لها  لي	
ات� �ظلن  مي�

ة� ن� ة� معي	 كلي	  س�
�ب زت� � ا لا ت� Hطالم 
امات� غلئ ز�  الي�

طزاف�  الا�

شب� لها  لي	
ات� �ظلن  مي�
ة� كلي	  س�

ا Hة� طالم ن�  معي	
�ب زت� �  لا ت�

امات�  ز� الي�

شب� لها  لي	
ات� �ظلن  مي�

ة� ن� ة� معي	 كلي	  ،س�
ئ	و دم ق� ح� �شي�  ت�

ن� ي	 �ات� ن  العلاق�
هات� �الح

شب� لها  لي	
ات� �ظلن  مي�
ة� كلي	  س�

ة� ن� �عد-معي	  ، وت�
دات� ن�  من� مشي�
ات� اوض� المف�

ات� �ظلن  لها مي�
ة� ن� ة� معي	 كلي	  ،س�
Iج ماد� ع لن� ص� ح�  وت�

زاءات� �ح  وا+
ة� مي	 ي	 ظ� ن�  ت�
ة� ف� ي	 دق�

شب� لها  لي	
ات� �ظلن  مي�

ة� ن� ة� معي	 كلي	  س�
�ب زت� � ا لا ت� Hطالم 
امات� غلئ ز�  الي�

طزاف� الا�



ة  وج
ة� ارب	 ودالمق� كرات�العق�  مد	

اهم ق	 الي�
ات� طاب  ج	
ا واي� الن	

وكولات� روي�  ب
عاون	 الي�

ل  الرساي$
ادلة� ن  المي�

د عاق� ل الي� ن ق�

وراق�  أ$
صات� اق�  المن	
دات� اي� والمر	

ات� اق� ق	  الاي�
ة� طاري� الا'

ار  الا2ي0
ة� ي� وب	 اب	 الق�

ئ� ش� ن�  ت�
ا 2 وق�  حف�
امات� ز�  والي�

لة� �ان  ق�
غة� ار�  للمن�
ها ن� أ� ش� � ن
مام  أ�
اء  ص� والف�  أ�

م حكي	 الي�

د  دق� ن� �شي�  ت	
ز شي	 ف� ها لي� لي	  ا+

ة� ي	  الن�
ن� ، ا+ ة� دت	 عاق�  الي�
مة� كن� ملز� لم ت�

دم ح� �شي�  ت�
ة� غلئ ن� زت	  كف�
ة� �ن ود رغ� � وح
ة� لي	 �ن ف�  مشي�

ط ف� ق�

د ن� �شي� ا ما ت	 ادر2  ن�
ها  لي	 2اا+ ون� ان� لاق�  ، ا+

وت� غلئ ا احي� د�  ا+
لة� �ان امات� ق� ز�  الي�

د� ي	 ف� ن�  للي�

ئ	 د ق� ي	 ف� �  ت�
ة� دت	 �م ح ي	 ي	 ف�  ت�

اوض� ف�  الي�
ها لا  لكن�
ئ� ش� ن�  ت�
اما ز�  ت�الي�

ها ات� د� �ن

م الظزف� لز� �  ت�
عد �ز� ن ات�  الف�

ز� ي	 �ح � ة، وت� زسي	  الي�
ة� دارت	 هة� الا+ � للح

وع  �ةالزح غلي	

دم ح� �شي�  ت�
ساس  كأ�

زام �ن عئ	 لا+ � مزح
، ة� ود لاحف�  غف�
ادي� ��حدد المن  وت�
ة�  العامة� للعلاق�
ل اضي	 ف�  دون� ت�

مة� ملز�

ة� ي� مكاب	  ا'
ل أ$ عدي�  والي�
اء لع	 الا'

و ئ أ� لع� �  لا ت	
لا �عدل ا+  ت	

اق� ف� ات� � ن
و طزاف� أ�  الا�
ئ	 حالات�  ق�
لال ح�  الا+
م شي	 �الح

لة عدت	 مكن� ت�  ت	
ة او� لع� و ا+  أ�
، شهولة� � ن

عة� ي	 � حشب� طن
ة� اغ� الصي	

اء لع� ل للا+ �ان  ق�
ل عدت	 و الي�  أ�
ب� ي	 وق� ئ	 أ�  ق�
عات� �ن  دون� ت�
ة� ي	 ون� ان� ق�

ئ	  مزن� ق�
ل عدت	  الي�

ا ز2 ظ� اء ن� لع�  والا+
ز ي	 ة غ� عي� ي	 � لظن

مة� الملز�

اهل �ح ل للي� �ان  ق�
اء لع� و الا+  أ�
ز ت�  دون� أ�

ز اس� �ئ	 من ون� ان� ق�

�لا  لات� ئ ا+  لع�
ط �وان ا لص� 2 ف�  وق�
اضة� ة� ح� ي	 ون� ان�  ق�

زاءات� �ح  وا+
محددة�

له عدت	 مكن� ت�  ات	
زوف� حشب� الظ� � ن

، ما ظورات�  والي�
�لم  دت� ي	  ف�

ة� ات� لاحف� اق� ف� ات� �ن

ة� لي� اب  الق�
ي� اض	 ق�  للي�

م حكي� والي�

لة� �ان  ق�
ئ	 اض� ف�  للي�

م حكي	  والي�
ها ن� أ� ش� �ن

لة� �ان كون� ق� د ت�  ق�
و ئ	 أ� اض� ف�  للي�

م  حكي	 االي� د�  ا+
ة� ي	 ب� ن� ي� �ن  ت�

ئ	 ام ق� لز�  الا+
واها محي�

لة� �ان ز ق� ي	  غ�
ئ	 اض� ف� وللي�   أ�

م حكي	  الي�
ها ات� د� �ن

ا د2 كل سن� �ش�  لا ت�
ا 2 ي	 ا كاق� 2 ي	 ون� ان�  ق�

ئ	  اض� ف� وللي�  أ�
م حكي	 لاالي�  ، ا+

ئ	 حالات�  ق�
ة� ي	 ات� ن� ي� اسي�

ة� ن� زت	 �عد- ق�  ت�
ها ، لكن� ة� ي	 زق�  ط�

سس و�  لا ت�
 لدغوي
لة� ف� مشي�

ع �مكن� رق�  ت	
 الدغوي

لئ ا ا+ اد2 ن�  اسي�
واها ئ	محي�   ق�

لالات�حال ح�  الا+

لة� �ان ز ق� ي	  غ�
ئ	 اض� ف� وللي�   أ�

م حكي	  الي�
ها ها، لكن� ات� د� � ن
ا ع2 �دم مزح ح� �شي�  ت�

ز شي	 ف� ئ	 ت�  ق�
ة ي	 �وح  وت�
ات� اق� ف�  الات�
ة� اللاحف�
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م  اهي� ن� المف� ي� ارن� ب دول مف� ودج ة� للعف� ساسي� �سي�الأ رب� ون� الف� اب� ي� الف�   ف�
ي� و ر� لي� ج ب� ون�  الأ& اب� ون� المصري� والف� اب� الف�

ار  المعي�
دي� العف�

ي� ون� المدب� اب�  الف�
سي� رب� الف�

ي� ون� المدب� اب�  الف�
ي�المصري� ر� لي� ج ب� ون� العام الأ& اب� الف�

ساس � الأ
ري� ظ�  الن�
ن� كوي�  لي�
د العف�

دأ� وم على مب� ق  ي�
ى� كق� ث� ي� ، حي� ة ي� اي�  الرض�
�اج ي ن� ن� لإ! ي� رادي ى� الإ! لإق  ي
ة دون� ي� ون� ان� ار الق  الإ+ي�

ل ان� ود مق راط وح� ي اش�

رادة لى الإ! د ا! ب� سي  ي�
ركة دون� ي  المس�

ل، ما ان� راط المق ي  اش�
ا والمحل دام  الرض�

ث�  روعوالسب�  المس�
ن� ري� واق� مي

كن� د ما لم ي� العق د ن� 7عي  لإ ي�
ا؛ ر9 ب� ل9إ" معي ان� 9ا "مق مب� ض�  مي

ام ر� وهر الإلي ل هو ح� ان� المق  ق�
د اد� العق ق� رط لب� وش�

ف� ي� كي�  الي�
ي� وب� اب�  الف�
د للعف�

رادي� ام ا! ر� د الي  العق
، ى� راض�  مضدرة الي

ة ي� ون� ان� طة ق ى� ران� س� ب�  ي�
ة امي� لر� وة ا! ات ق  د�
ون� ان� ة للق ي� مكاق�

ا 7عد مضدر9 د ي�  العق
ى ام مي ر�  للإلي

اضرة ى عب� وق�  اشي
ة وعي�  الموض�

ث� ري ي ، وي� ة كلي�  والس�
ة ي� ون� ان� ار ق ة أ+ي�  علي�

رة اش� مب�

دي� عاق ى� ي اي� س� ن� ام ا! ر� د الي  العق
، مة ات الملر� اق ق� ة الإي ري� ط� ع لب� ض� ح�  ي�

اضر العرض� مال عب� رط اكي س�  ن�
ل ان� ول والمق ب� والق

ام ظ�  الن�
ي�  العام ف�
ود العف�

ث� ي� ري طراف� ي 7مكن� للإ�  ي�
، ما ة حري� هم ن� اماي ر�  الي

ام العام ط� الف� الب� ح�  لم ي
و  الإ+دات� العامةأ�

د عاق ة الي  حري�
د ي� 7ق ، لكن� ي ولة  مكق�

ث مع عارض� ا ي د�  ا!
و واعد الإ+مرة أ�  الق

الإ+دات� العامة

، ولإ ة ة مطلق ب� د ش� عاق ة الي  حري�
ل دح� م الي ي دي� مون� العق ى� مض�   ق�

و ة أ� ي� عسق� اضر ي ود عب� د وح� لإ عب�  ا!
ر عادلة ي� ولةع� ر معق ي� و ع�   أ�

(Unconscionable Terms)



ار  المعي�
دي� العف�

ي� ون� المدب� اب�  الف�
سي� رب� الف�

ي� ون� المدب� اب�  الف�
ي�المصري� ر� لي� ج ب� ون� العام الأ& اب� الف�

ر سي� ف�  الي�
ي� �اي ص�  الف�
د للعف�

ة ي� ا للب� 9 ق م وق� ي  ي�
، ن� دي� عاق ركة للمي ي  المس�
سر 7ق� لكV ي� ر د� عد� ا ي د�  وا!
ة ري علي� ا لما ح� 9 ق  وق�
عامل العرف� والي

د ارات العق ث عب� ا كان� د�  ا!
ال لإ مح� ، ق� حة  واض�

ر سي� ق� م الي ي ر، وي� سي� ق�  للي
وج ى� حالة عدم الوض�  ق�
ركة ي ة المس� ي� ا للب� 9 ق  وق�

ة و ي� 7راعى ق� اقي�  شي�
عامل  عاملالي  والي

طراف� ن� الإ� ي� ق ن�  السان�
والعرف�

ص ح� ار الس� مد على معي� 7عي  ي�
دل )  (Objective Standardالمعي

اهر ى الط� حسث� المعب� سر ن� 7ق�  وي�
ارات للعب�

ة� ي�  جسن� الن�
ي�  ف�

د عاف� الي�

روض� ى� مق� ون� ان� ث� ق  واح�
د� ن� مب� ي�  على الطرق�

ى اوض� وحي ق�  مرحلة الي
وة د، ولة ق د� العق ي� ق� ب�  ي

ة امي� لر� ا!

ة رض� ق� ل ي� ضي� ام أ� ر�  الي
ى� مرحلة ون� ق� ان�  الق

د د� العق ي� ق� ب�  ي
ة من� دل علي� 7سي  وي�
ن� ي� شلوكV الطرق�

م ى� ملر� ون� ان� ضر ق رض� كعب� ي ق� 7  لإ ي�
عص� ى� ن� 9ا ق� مب� هر ض� ط� ة ي�  عام، لكب�
ة ي� مان� ي عة الإي� ي� ات الطب� ود د�  العق

ة هلإكي� و الإشي أ�

د� ي� ف� ن�  الي�
ي�  ن� العي�

د�  ي� ق� ب� ى� الي ضل ق� ن�الإ�  أ�
9ا ب� م عي� ي للإ و ي� ق ي ب� 7 لىي�   ا!

ر عد� د ي لإ عب� ص� ا! عوي�  الي
ا 9 ى� مادي� ب� د� العي� ي� ق� ب�  الي

ا 9 ي� ون� ان� و ق أ�

ى� هو ب� د� العي� ي� ق� ب�  الي
دأ� العام، ولإ  المب�
لإ ص� ا! عوي� أ� للي لح� 7  ي�

د� ي� ق� ب� حالة الي د اشي عب�

ضل، ص� المالى� هو الإ� عوي�  الي
لإ ة ا! مر ن� أ� 7 ى� لإ ي� ب� د� العي� ي� ق� ب�  والي
ص� عوي� ضور الي ث ق ب� ا ي� د� اء9ً ا! ب� ي� اشي

د سخ� العف� ف�

د ا عب� 9 ي� اي� لق م ي ي  ي�
اءً على ب� و ن� اق أ� ق�  الإي
د ى� عب� اي� ض�  حكم ق

ر، لإل الطرف� الإ+ح� ح�  ا!
سخ� رط الق� ي 7س�  ولو لم ي�

ضراحة

9ا ي� اي� لق سخ� ي ور� الق� ح�  ي�
و عص� الحالإت أ� ى� ن�  ق�
رط ي س� اءً، وي� ض� ر الق  عب�

ن� طار المدي� ح�  ا!
م سي� لإل الح� ح� الإ! ن�

ن� eن� أ� ي� ب� ا ي د� لإ ا! د ا! سخ� العق 7ق�  لإ ي�
د د العق ق 7ق� وهري� وي� لإل ح� ح�  الإ!
، مع مراعاة شاشى� ة الإ� رض�  ع�

ضاف� ن� الإ!



ار  المعي�
دي� العف�

ي� ون� المدب� اب�  الف�
سي� رب� الف�

ي� ون� المدب� اب�  الف�
ي�المصري� ر� لي� ج ب� ون� العام الأ& اب� الف�

رادة�  الأ&
ردة� ف�  المن�
�ي س1  كمن�
ام ر� للألي�

ى� حالإت ولة ق� ب�  مق
ل الوعد  محددة مي�
عهد و الي ة أ� ر� اي� ح�  ن�

ا ر9 ي� خ� أ� ي ب� 7 رد، ولإ ي  المح�
إ امل9 ا ش� 9 دي� عاق ي

ى� ون� ان� ر ق ي�  لها أ�
ى� حالإت  محدود ق�
رادة الإ! عهدات ن�  الي

ها لإ ، لكب� ردة ق�  المب�
ها اي د� ا ن� د9 ث� عق ري 7 ي

�اج ي ن� داة لإ! ها كأ� رف� ن� ر معي ي�  ع�
ل  ان� ات� المق ي� ام، لع� ر� حوfالإلي  على ن�

اد� ق� لة للب� ان� ر ق ي� علها ع� ح� ي�

ة� لي� اب  ف�
ل عدي�  ي�

روط  الس1
ة� جف� المج

طال ن� و ا! ل أ� عدي� ور� ي ح�  ي�
  ة حق� روط المح� الس�

ى� شلطة اض�  للق
ن� وار� عادة الي  ا!

لإل ي دي� حال اح�  العق
ن� ي� عادل ن�  الي

وق امات والحق ر� الإلي

دأ� اللإ ق مب� ع وق� راح� 7 روط ي  الس�
( ة ولي�  (،Unconscionabilityمعق

ى� محدود اي� ض� ل الق دح� لكن� الي

عدم ع ب  الدف�
د� ي� ف� ن�  الي�

exceptio 
non 

adimpleti 
contractus

لة ة كوشي� رف� ن� 7عي  ي�
ى� روعة ق� ة مس� اعي�  دق�

مة ود الملر�  العق
ور� لكل ح� د� ي� ، ا! ن� ي� ب� ان�  للح�

اع عن� ب�  طرف� الإمي
امة طالما لم ر� د� الي ي� ق� ب�  ي

ر د� الطرف� الإ+ح� ق� ب�  ي�
7عد ل، وي� ان� ق امة المي ر�  الي
ة ي ق ة مو� لة حماي�  وشي�
ام ر� د� الإلي ي� ق� ب� ن� ي  لحي�

ل ان� المق

ة اعي� ة دق� ة كأ+لي� ر ن� ق 7  ي�
ود ى� العق ة ق� ي� اي� لق  ي

حق د� ي� ، ا! ة ادلي� ب�  الي
د� ي� ق� ب� ق ي علي� ن� ي  للداي�
ام ي� ى ق امة حي ر�  الي
ة، ما ب� واح� ن� ن�  المدي�

د� ي� ق� ب� كن� الي  لم ي�
ا  9 حق ول9إمسي اأ� 9 ق   وق�

و ام أ� ر� عة الإلي ي�  لطب�
د� ي� ق� ب� ث� الي ي� ري ي

اعدة عامة ة كق رف� ن� 7عي  لإ ي�
دأ� ى� مب� ل ق� مي� ي ما ي� ن� ، وا! لة ق  مسي

( " ق رط السان�  Condition"الس�
precedent) ث� حد حي� م أ� لر� 7  لإ ي�

عد لإ ن� امة ا! ر� داءً الي أ� طراف� ن�  الإ�
ص ا ن� د� ر ا! ام الطرف� الإ+ح� ر� ق الي حق  ي
د ، كما ق Vلك د ضراحة على د�  العق

سلسل 9ا من� الي مب� هم ض� 7ق�  ي�
ة ق عة الضق� ي� و طب� اري� أ� ح� الي

 Dispute Resolution Insights @ www.linkedin.com/in/asserharb1978 

http://www.linkedin.com/in/asserharb1978


ن� ي� ة� ب� ارب� دول المق� عض� ج� وب� ب� اب� ي� الق� ة� ف� دي� م العق� اهي� ن�المق� ي�و المصري� ي� ر� لي� ج� ب�  الإ!

هوم ون�المق� اب� ي� الق�  ف�
ي� المصري� المدب�

ون� اب� ي� الق�  ف�
ي� ر� لي� ج� ب� ارن�الإ! ل المق� جلي� رح والي� الش(

رط  الش(
ف� الواف�

اذ� ف� �علق� ن� رط يُ�  هو ش�
د و العف� ام أ� ر�  الالت�
مر  على حدوث� أ�

ق� ر محف� ت� لى� ع� ب$ ف�  مست�
ار أ� أ)يُ� س� ب� لا يُ� وع، ف�  الوف�
لك. ق� ذ� حف� ت� لا ن$ د ا0  العف�

رط الس�

Condition 
Precedent

و ام أ� ر� أ� الالت� س� ب�   لا يُ�
لا د ا0 د� العف� ف� ب� �  لا يُ�
ا ق� هد� حف� عد يُ�  ن$

رط الس�

ن� ى� أ� امان� ف� ظ� رك. الب� ت� س�  يُ�
د لا د� العف� ت� ف� ب� و يُ� ام أ� ر�  الالت�
ا ق� هد� حف� عد يُ� لا ن$ ق� ا0 حف� ت�  يُ�

رط ون� المصري�،الس� ان� ن� الف� لا أ�   ا0
ى� وشع ف� لى الت� ل ا0 مت�  يُ�

وذ ى� العف� اصة� ف� دامة ح� ح�  اشت�
ة� ريُ� ست� ف� ة� يُ� ، مع مرون� ة� ت�  المدن�

طراف� راذة� الا� ا0 ط ن$ ب$ ريُ� ر يُ� كب$ ما،أ�   أ�
ي� ر� لت� ح$ ن� ون� الا0 ان� ى� الف�  ف�

وذ ى� العف� @ا ف� الب$ دم ع� ح� �ست� ت�  ف�
اراث� عب$ ة� ن$ ة� والمالت� اريُ� ح$  الت�

دي� ن� العف� وار� ط� الت� حف� ة� يُ� ف� ت� ذف�

رط  الش(
اسخ� الق�

وال �علق� ر� رط يُ�  هو ش�
د و العف� ام أ� ر�  الالت�
مر ق� أ� حف�  على يُ�

ق� ر محف� ت� لى� ع� ب$ ف�  مست�
ول ر� ث� يُ� حت� وع، ن$  الوف�
عى� ر رح$ يُ� أ� ام ن$ ر�  الالت�
رط ق� الس� حف� د يُ� عب�

Condition 
Subsequent

هاء ن� لى ا0 ذي� ا0 و�  يُ�
د و العف� ام أ� ر�  الالت�
د ة، عب� ان� عد شريُ�  ن$
رط ق� الس� حف� يُ�

لى ان� ا0 ذيُ� و� ن� يُ� هومت�  كلا المف�
د ة� عب� ديُ� ة� العف� هاء العلاف� ن�  ا0
ر يُ� ن� أ� ر أ� ت� ، ع� ن� مر معت� ق� أ� حف�  يُ�

اسخ� رط الق� ى� المصري�الش(   ف�
ما لا ب� ت� ، ن$ عى� ر رح$ يُ� أ� كون� ن$  يُ�

ون� ان� ى� الف� ا ف� م@ لك. ذايُ� كون� كد�  يُ�
د ت� �ف� ث� يُ� ، حت� ي� ر� لت� ح$ ن�  الا0

ر كت� م أ� اهت� مف� دامة ن$ ح�  اشت�
ط� ر محاف� ست� ف� ع لت� ص� ح� صرامة� ويُ�



هوم ون�المق� اب� ي� الق�  ف�
ي� المصري� المدب�

ون� اب� ي� الق�  ف�
ي� ر� لي� ج� ب� ارن�الإ! ل المق� جلي� رح والي� الش(

رط  الش(
ي� اي< ر� الج�

ا @ لع� من� مب$ ص� ت� د يُ� ب�  ن$
اء ر� ا كح$ @ ف�  محدذ@ا مسب$
ام، ر� الت� لال ن$ ح�  عن� الا0

لة� ر وشت� ب$ �عت�  ويُ�
ض� عويُ� ط لا للت� ع�  للص�

ور� للمحكمة� ح$ @ا. ويُ� الب$  ع�
ا ذ� لع� ا0 ض� المب$ ت� ف� ح�  يُ�

و ة أ� ت� الع� ف� ة مب$ ن� ن� أ� ت� ب$  يُ�
رر اشث$ مع الص� ب� ت� لا يُ�

Penalty Clause 
لى رمى� ا0 د يُ� ب�  ن$
ة� الظرف� ب$  معاف�

@ا ما الب$ ل، وع�  المح�
ل ان$ ر ف� ت� ر ع� ب$ �عت�  يُ�
ا لم ذ� د� ا0 ت� ف� ب�  للت�
هدف� ة يُ� ن� هر أ� �ظ�  يُ�

ض� عويُ� لى الت�  ا0
على� الف�

رف� عت� ون� المصري� يُ� ان�  الف�
رط س� ى� ن$ ايُ� ر� رط الح$ الس�  ن$
ى� اص� ح الف� مب� ، ويُ� اشث$ ب�  الت�
ق� ت� حف� لة لت� عديُ�  شلظة� يُ�

،،العدالة� ي� ر� لت� ح$ ن� ون� الا0 ان� ما الف�   أ�
ى� ايُ� ر� رط الح$ اذ� الس� ف� ن� ض� ا0 رف� ت�  ف�
عكس ن� يُ� رط أ� ت� س� ، ويُ� رف� Lالص 
ول، لا ض� معف� عويُ� ة� يُ� ت� د ن� ب�  الب$

ة� ت� ان$ رامة� عف� رض� ع� ن�،ف� ا0 ا، ف�   لد�
حدذ مدي ة� يُ� ف� ت� ة� الدف� اع�  الصت�
ى� كلا د� ف� ت� ف� ب� د للت� ب� ة� الب$ لت� ان$  ف�

ن� امت� ظ� الب�

ض� عوي�  الي�
ي� اف� ق� الإي�

ن� ت� ق� ن$ اق� مسب$ ف�  هو ايُ�
د حديُ� طراف� على يُ�  الا�
ا @ ص� عويُ� ل يُ� �مت� لع� يُ�  مب$

، لى� ب$ ف� لال مست� ح�  عن� ا0
كن� د� ما لم يُ� ف� ب� �  ويُ�

ة ت� ا ف� @ الع� لع� مب$  المب$
ث� ح، حت� كل واص� س�  ن$

ى� اص� مكن� للف�  يُ�
لة عديُ� يُ�

Liquidated 
Damages

ا @ �حدذ شلف� لع� يُ�  مب$
ع وف� ض� مت� عويُ�  لت�
مل لال محت� ح�  ،عن� ا0

د ب� لوهو ن$ ان$   ف�
ا كان� ذ� د� ا0 ت� ف� ب�  للت�
ول@ا رة معف� ديُ� ف�  يُ�
رر عكس الص�  ويُ�

ع وف� المت�

ن� امت� ظ� ن� الب� ت� وهري� ن$ ارق� الح$  الف�
سمح ون� المصري� يُ� ان� ن� الف�  أ�
ة ا لكب� @ ض� شلف� عويُ� ر الت� ديُ� ف� ت�  ن$

ل عديُ� ى� شلظة� الت� اص� ح الف� مب�  يُ�
ى� ، ف� اشث$ ب� ث� عدم الت� ب$ ا يُ� ذ�  ا0

ي� لا ر� لت� ح$ ن� ون� الا0 ان� ن� الف� ن� أ�  حت�
ا @ ص� عويُ� لا ما كان� يُ� د� ا0 ف� ب� �  يُ�

ر �ب$ لا اعت� ول@ا، وا0 @ا ومعف� ت� ف� ت�  حف�
اطل@ا ا ن$ @ ت� ان$ ا عف� رط@ ش�



هوم ون�المق� اب� ي� الق�  ف�
ي� المصري� المدب�

ون� اب� ي� الق�  ف�
ي� ر� لي� ج� ب� ارن�الإ! ل المق� جلي� رح والي� الش(

ن� ي� ر� ب� ي� مي�  الي�
رط  الش(
ي� اي< ر�  الج�
ض� عوي�  والي�
ي� اف� ق� الإي�

عمال م اشت�  رع�
@ا ان� حت� ن� أ�  المصظلحت�
لا ، ا0 لة� داح� صورة� مت�  ن$

ن�  ي�أ� اي< ر� رط الج�  الش(
ا @ ت� ان$ ا عف� ع@ حمل طان$  يُ�
ر ديُ� ف� ع لت� ص� �ح� ر، ويُ� كت�  أ�
اع، ر� د الب�  المحكمة� عب�

لاف�  ح� ض�ن$ عوي�  الي�
ي� اف� ق� راذالإي� � ي� يُ�   الد�

رر ر الص� ب$ ة ح$ ن$

ون� ان� ر� الف� �مت�  يُ�
ن� ت� ة� ن$ دف� ي� ن$ ر� لت� ح$ ن�  الا0

 Penaltyالــ  
Clauseلة� ان$ ر ف� ت�   )ع�

( و د� ت� ف� ب�   الــللت�
Liquidated 
Damages 

) د� ت� ف� ب� لة� للت� ان$ )ف�

ف� ن� موف� ول ا0 مكن� الف�  يُ�
ر صرامة� كت� ي� أ� ر� لت� ح$ ن� ون� الا0 ان�  الف�
ا مام@ د يُ� ب� ى الب$ �لع� ث� يُ� ، حت�  وحدSة�
ما ب� ت� ا، ن$ @ ت� ان$ ا عف� رط@ ر ش� �ب$ ن� اعت�  ا0
ح شلظة� مب� ون� المصري� يُ� ان�  الف�
لع� ذون� ل المب$ عديُ� ى� لت� اص�  للف�
ة� حة مرون� مب� د، مما يُ� ب� اء الب$ لع�  ا0
ن� ت� ف� عف� الت� ص� ة يُ� وشع لكب�  أ�
عض� الحالاث� ى� ن$ دي� ف� عاف� الت�

 سلطة�
ي� اء ف� ص�  الق�

ل عدي�  ي�
لغ�  المب�
ق� ق�  المي�
ة علي�

ى� شلظة� اص� ملك. الف�  يُ�
رط ض� الس� ت� ف� ح�  يُ�
ض� عويُ� و الت� ى� أ� ايُ� ر�  الح$
ث� ب$ ا يُ� ذ� ى� ا0 اف� ف�  الايُ�

رر ة مع الص� اشب$ ب�  عدم يُ�
ى� ف� ت� الحف�

اء ص� ملك. الف�  لا يُ�
ل عديُ� ي� يُ� ر� لت� ح$ ن�  الا0

لع�   الــمب$
Liquidated 

Damagesما ل ا0  ، ن$
ن� ة أ� ى� ن$ ص� ف�  كما يُ�

ا ذ� ة ا0 ت� لع� � و يُ�  هو، أ�
ة ن� أ� صف� ن$  و�

Penalty Clause

ن� ت� اصلة� ن$ ظة� ف� ف� ة ن�  هد�
ى� اء ف� ص� الف� : ف� ن� امت� ظ�  الب�
ل دح� ت� ام المصري� يُ� ظ�  الب�
ن� والعدالة� وار� ق� الت� ت� حف�  لت�
م ر� لت� ما يُ� ب� ت� ، ن$ ة� وعت�  الموص�
صرامة� ي� ن$ ر� لت� ح$ ن� اء الا0 ص�  الف�

ة� ف� ة� المسب$ كلت� واعد الس�  الف�
د حديُ� د ويُ� ب� م الب$ ت� ت� ف� ى� يُ�  ف�

د� ت� ف� ب� ة للت� ت� لت� ان$ ف�
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ي� دي� ف� طراب العق� اب� الاض� ري� ط� ي� والمصري�ن� ر� لي� ج ن� �ن� الا ي� ون� ان�   الق�

هوم  المق�
دي� العق�

 المصطلح
ة� ي� ر� لي� ج ن� �الا ن

ام ط�  الن�
ي� ون� ان�  الق�
ع ن المي�

راف�  الاعي�
ي� ون� ان� الق�

حداب)  الا*
ة� ن  الموح
ق� ي� طن للي�

ره علي ي)  أ*
د العق�

رط  ش)
 عدم

ع وف� الي�

 دور
اء ص� الق�

لة� مي)  أ*
ة� ي� ح مود� ن�

ره علي ي)  أ*
د� ي� ق� ن� الي�

دأ*  المن
ي� ون� ان�  الق�
شاشي� الا*

روف�  الط�
ة� Hardshipالطاري*

ون� ان�  الق�
ي� ز� لي� ج� ن�  الإ�

(English Law)

ز ي�  غ�
ه زف� ن�  معي�

 ما لم
ه ص غلي� ن� )  يُ�

صزاحه�

ز ي� ع�  يُ�
صادي� ي�  اق�
م سي�  ح�
عل ج�  يُ�
ذ� ي� ق� ن�  الي�

ا ذ3 ا ح� 3  مكلق�
م ا يُ� د�  ا�
اق� ق�  الإيُ�
ه غلي�

ح ي� ي� ذ يُ�  ق�
غادة�  ا�
اوض� ق�  الي�

ل عذيُ� و يُ�  أ:
ا د� ذ ا�  العق�
ه (ص غلي� ن�

 حسب�
اق� ق�  الإيُ�
3ا الن�  وغ�

عذ ن� (سي�  يُ�
اطز  المج�
عه� وق� المي�

 لإ دور
 للمجكمه�

ح ا من� د� لإ ا�  ا�
ذ  العق�
 سلطه�

ل عذيُ� الي�

م ج� ص�  يُ�
ذ – ذيُ� Cس 
ار هي�  ان�
السوق�

مذ عي�  يُ�
 غلى

صوض  ن�
ذ العق�

م غلى ايُ:  ق�
رادة�  ا�
طزاف�  الإ:

ود ن�  والن�
جه� الصزيُ�

اط حن �Frustrationالا
ون� ان�  الق�
ي� ز� لي� ج� ن�  الإ�

(English Law)

ه زف� ن�  معي�
ذأ:  كمن�
ى� ون� ان�  ق�
ز ق� مسي�

ز ي�  حذثC غ�
ع وق�  مي�
عل ج�  يُ�
ذ� ي� ق� ن�  الي�

إ ل3ً جي�  مسي�
زة ي� ع� و يُ�  أ:
ا 3 ريُ� ذ� ح�

لى دي� ا� و:  يُ�
هاء ن�  ا�
ذ  العق�
ا 3 ي� ايُ: لق� يُ�

لإ ب� أ: ج�  يُ�
كون�  يُ�

ا ع3 وق�  مي�
ز ي�  وغ�
حL غن� ايُ�  ن�

حذ طأ: أ:  ح�
ن� ي� الطزق�

 المجكمه�
عذل  لإ يُ�
ل ذ ن�  العق�

علن�  يُ�
هاءة ن� ا�

ه� Cُكاري 
ه� – عي� ي�  طن�

ز  حط�
 حكومى� –

اء لع�  ا�
ه� عالي� ق�

هى� ي� ن�  يُ�
ذ  العق�

ط سق�  ويُ�
اماث� ز� الإلي�

جاله�  الإسي�
ز ي� ع�  والي�
وهزي�  الج�

ذ� ي� ق� ن� ى� الي� ق�



هوم  المق�
دي� العق�

 المصطلح
ة� ي� ر� لي� ج ن� �الا ن

ام ط�  الن�
ي� ون� ان�  الق�
ع ن المي�

راف�  الاعي�
ي� ون� ان� الق�

حداب)  الا*
ة� ن  الموح
ق� ي� طن للي�

ره علي ي)  أ*
د العق�

رط  ش)
 عدم

ع وف� الي�

 دور
اء ص� الق�

لة� مي)  أ*
ة� ي� ح مود� ن�

ره علي ي)  أ*
د� ي� ق� ن� الي�

دأ*  المن
ي� ون� ان�  الق�
شاشي� الا*

وه�  الق�
اهره� الق�

Force 
Majeure

ون� ان�  الق�
ي� ز� لي� ج� ن�  الإ�

(English Law)

زف�  معي�
ط ق� ها ق�  ن�
(ص ا ن� د�  ا�
ها  غلي�
 صزاحه�

ذ ى� العق� ق�

Cحذث 
ى� ارح�  ح�
ز ي�  غ�

ع وق�  مي�
صوض  من�
ى� ه ق�  غلي�
ذ  العق�

اء ل ون� Cمي( 
) ه� Cُو كاري أ:

دي� و: ذ يُ�  ق�
ق� علي� لى يُ�  ا�
اء غق� و ا�  أ:

 من�
اماث� ز�  الإلي�

 حسب�
زوط Cالس

زط ي� Cس  يُ�
 غادة�
 غذم
و: ن� ن�  الي�

سهوله� ن�

ق� طن�  يُ�
 المجكمه�
ذ دون� ن�  الن�
ل عذيُ� يُ�

ه� – ي: ون�  أ:
Cكوارث 

ه� – عي� ي�  طن�
ا د�  حزوث� )ا�

) (كزث� د�

و ق� أ: علي�  الي�
اء غق�  الإ�

ذ ن�  حسب� الن�
ذي� عاق� الي�

ع يُ� ور�  يُ�
ن� ي� اطز ن�  المج�

طزاف�  الإ:
ب� موح�  ن�
ذ العق�

وه�  الق�
اهره� الق�

Force 
Majeure

ون� ان�  الق�
ى�  المذن�
 المصزي�

(Egyptian 
Civil Law)

زف�  معي�
ذأ: ها كمن�  ن�

ى� ون� ان�  ق�
غام

Cحذث 
ى� ارح�  ح�
ارف�  وح�
ع من�  يُ�
ذ� ي� ق� ن� الي�

ى� من� عق�  يُ�
ه� ولي�  المسو:
هاء ن�  دون� ا�

ذ العق�

ن� ب� أ: ج�  يُ�
كون�  يُ�
ز ي�  غ�

ع وق�  مي�
ز ي�  وغ�
 ممكن�
ب� ن� ج� الي�

 المجكمه�
ا د� زر ما ا� ق�  يُ�
Cكان� الجذث 
ى� من� (عق�  يُ�
ه� ولي� المسو:

اث� ان� ص� ي�  ق�
ماث� ر�  – أ:

ه� غن� ارح�  ح�
رادة� الإ�

(علق�  يُ�
ه� ولي�  المسو:
اء ق�  مع ن�
ذ العق�

ى�  العذاله� ق�
وة� حالإث�  الق�

اهزة� الق�



هوم  المق�
دي� العق�

 المصطلح
ة� ي� ر� لي� ج ن� �الا ن

ام ط�  الن�
ي� ون� ان�  الق�
ع ن المي�

راف�  الاعي�
ي� ون� ان� الق�

حداب)  الا*
ة� ن  الموح
ق� ي� طن للي�

ره علي ي)  أ*
د العق�

رط  ش)
 عدم

ع وف� الي�

 دور
اء ص� الق�

لة� مي)  أ*
ة� ي� ح مود� ن�

ره علي ي)  أ*
د� ي� ق� ن� الي�

دأ*  المن
ي� ون� ان�  الق�
شاشي� الا*

روف�  الط�
ة� ي� اي* ن� ي)  الاشي�

ة� الطاري*

Emergency 
Circumstances

ون� ان�  الق�
ى�  المذن�
 المصزي�

(Egyptian 
Civil Law)

زف�  معي�
من� ها ص�  ن�
ه� زيُ� ط�  ن�

ذ  العق�

 حذثC غام
ى� ايُ: ن� Cي  اسي�

ب� سن�  يُ�
ا 3 3ا مالي� ي:  غن�
ا م3 سي� ح�

ل عذيُ�  يُ�
اماث� ز�  الإلي�
ا دون� 3 ي� ق�  مو:

هاء ن�  ا�
ذ العق�

ن� ب� أ: ج�  يُ�
كون�  يُ�
ز ي�  غ�

ع وق�  مي�
 ومزهق�
ه� ايُ� للع�

 المجكمه�
ذ عي�  يُ�

ن� ي� ن� ن� وار�  الي�
اماث� ز�  الإلي�
وق�  والجق�
ق� ي� جق�  لي�
العذاله�

مه� ر�  أ:
ه� –  غالمي�
م حاد ج� ص�  يُ�
اع ق�  – اريُ�
سعار الإ:

ى ق� ن�  يُ�
ذ مع  العق�

ف� ي� ق� ج�  يُ�
ء العب�

ن� ي� ن� ن� وار�  الي�
وق�  الجق�

اماث� ز�  والإلي�
ل ى� ط�  ق�

زوف�  الط�
ه� ي� ايُ: ن� Cي  الإسي�

ه� الطاريُ:

ر مي� عل الا*  Act of theف�
Prince

داري� ون� الإ� ان�  الق�
 المصزي�

(Egyptian 
Administrative 

Law)

ه زف� ن�  معي�
من�  ص�
ه� زيُ� ط�  ن�
ذ  العق�
داري� الإ�

زاء ح�  ا�
ادي�  سي�
 صادر غن�
 الذوله�
ق� عي�  يُ�

ذ� ي� ق� ن� الي�

هى� ن� )  لإ يُ�
ل ذ ن�  العق�

ب� وح�  يُ�
ص� عويُ�  يُ�

اول المق�

ن� ب� أ: ج�  يُ�
كون�  يُ�
ز ي�  غ�

ع وق�  مي�
 ومن�

عل  ق�
ادي� سي�

 المجكمه�
جكم  يُ�
ص� عويُ� ي�  ن�

و  مالى� أ:
غادة�  ا�
ن� وار� الي�

ع زيُ� Cس  يُ�
ذ – ذيُ�  ح�
ل ذح�  يُ�
 حكومى�
ى: اح� مق�

مزار  اسي�
ذ مع  العق�

ص� عويُ�  يُ�
مالى�

اط� غلى  الجق�
ن� وار�  الي�

ى�  المالى� ق�
ود  العق�
ه� داريُ� الإ�
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ن� العام طاعي	 ن� الق ي	 راكة ب� ود الش� واع عق ب� ارن� لأ� لي	 مق حلي	 دول ت  ج�
اص )  (PPPوالح�

 الأسم
ة ي	 العرب� ب�

 الأسم
ة ت	 ر� لي	 ح� ب� الأ- ب�

وع  ب�
صل الأ�

ف� ات�  الوظ�
ولة ق عالمن� ةمصدر الدف� مون� العلأف  مص�

ة دت	 عاف الي
ة ي	 وب� اب�  الشمات الق

ة ي	 ن� والق�
د  عق

م صمي	  ت
اء ن�  وب�

ل موت	  وت
ل ي	 ع� ش�  وت
ة اب� وصي	

Design-
Build-

Finance-
Operate-
Maintain 
(DBFOM)

صل  أ�
د �دي �ج

اء، ن# �م، ب �صمي  ي*
ل، �ي غ# ش, ل، ي* �موي  ي*

ة* اب# �صي

،  الحكومة*
و ، أ� دمون# ح#  المشي*

كلاهما

ل ق* ن# �امل ي د ش, رم عق* �ن � ي
ة* الكاملة* �ولي  المشو�

اة* � عن# دورة* جي
طاع لى الق* Hروع ا  المش,
ع ل دف# �اب اص مق*  الح#

داء الا� �روط ب دوري� مش,

ع �مي �د ج ل الغق* ق* ن# � ي
لى Hة* ا �شي �ي اطر الري�  المح#

اص، كP الح# �ري  الش,
�ى Rا ف# �الن دم ع# ح# Sشي* � وي
ة* �ي ن# �روعات* الن  مش,

ل �ج لة* الا� �ة* طوي �ي حي* الي*
د  عق

م صمي	  ت
اء ن�  وب�

ل موت	  وت
ل ي	 ع� ش� وت

Design-
Build-

Finance-
Operate 
(DBFO)

صل  أ�
د �دي �ج

ل لـ  مماي,
DBFOM#دون �  ب

ة* اب# � الصي
صلة* ق# المن#

و  الحكومة* أ�
دمون# ح# المشي*

اص طاع الح# ول للق* ح# � ي
روع د# المش, �ي ق# ن#  ي*

ام ر# لة مع الي* �ي غ# ش,  وي*
�ع جشب الدف# � الحكومة* ب

دمة* و الح# ر أ� واف# الي*

ل �حصي ركر# على الي* � ي
Xج اي� ي* ل ب# �اب  الحكومى� مق*
د ة* ف* اب# �، والصي دمة*  الح#

من# ة* ص# �ي من# كون# ص#  ي*
ل �ي غ# ش, الي*

د  عق
م صمي	  ت
اء ش� ب�  وا-
دارة  وا-

ل موت	 وت

Design-
Construct-
Manage-
Finance 
(DCMF)

صل  أ�
د �دي �ج

اء، ش, ب# Hم، ا �صمي  ي*
ل �موي ، ي* دارة* Hا

و  الحكومة* أ�
دمون# ح# المشي*

ة* �لي �ي غ# ش, دارة* ي* Hا 
ق* من# كاملة* للمرف#  مي*

اص مع طاع الح# ل الق* �ن  ف*
ة د# �ي ق# ن# لة وي* �موي  ي*
روع الكامل للمش,

جX مرن# مود# ر ب# وف# � ي
اء ن# �ن# الن �ي �مع ب �ح � ي

دم ح# Sشي* �، وي دارة* Hوالا 
روعات* ى� المش,  ف#

ة* �ة* والصحي �مي �غلي الي*

اء ن� د ب�  عق
ل ي	 ع� ش�  وت

ل ق  وب�
ة الملكي	

Build-
Operate-
Transfer 
(BOT)

صل  أ�
د �دي �ج

ل، �موي اء، ي* ن# � ب
ة* اب# �ل، صي �ي غ# ش, ي*

و  الحكومة* أ�
دمون# ح# المشي*

اص طاع الح# ملكP الق* ي* � ي
لال مدة* روع ج#  المش,
لة ق* ن# �م ي ار# ي, �ي  الامي*
هاء ي* د اب#  للدولة* عن#

د الغق*

غد �ة* ب �ل الملكي ق* ن# � ي
ل aحم �د، وي هاء الغق* ي*  اب#

اص طاع الح#  الق*
مار ي, ف# الاشي* �كالي  ي*

ل �ي غ# ش, والي*

اء ن� د ب�  عق
ملك>  وت

ل ي	 ع� ش�  وت
ل ق  وب�
ة الملكي	

Build-Own-
Operate-
Transfer 
(BOOT)

صل  أ�
د �دي �ج

، Pملك اء، ي* ن# � ب
، ة* اب# �ل، صي �ي غ# ش,  ي*

ة* �ل ملكي ق*  ب#
لاجق*

و  الحكومة* أ�
دمون# ح# المشي*

اص طاع الح# لكP الق* مي* � ي
رة* ي* Rا لق# وب# اب# روع ف*  المش,
لة ق* ن# �م ي ، ي,  محددة*

للحكومة*

ة* �ي �ب اد# �ر# الح غر# � ي
طاع ة* للق* �ماري ي,  الاشي*

لال اص من# ج#  الح#
ب* ف* ملكP المو�  الي*

روع للمش,



 الأسم
ة ي	 العرب� ب�

 الأسم
ة ت	 ر� لي	 ح� ب� الأ- ب�

وع  ب�
صل الأ�

ف� ات�  الوظ�
ولة ق عالمن� ةمصدر الدف� مون� العلأف  مص�

ة دت	 عاف الي
ة ي	 وب� اب�  الشمات الق

ة ي	 ن� والق�

اء ن� د ب�  عق
ل ق  وب�

ل ي	 ع� ش� وت

Build-
Transfer-
Operate 
(BTO)

صل  أ�
د �دي �ج

م ل، ي, ق* اء، ب# ن# � ب
ل �ي غ# ش, ي*

و  الحكومة* أ�
دمون# ح# المشي*

ة* للحكومة* �ل الملكي ق* ن#  ي*
اء، مع ن# �غد الن �رة* ب اش, � من
اص طاع الح# مرار الق*  اشي*

د غق* �ل ب �ي غ# ش, ى� الي*  ف#
ع �اب ي*

غود للدولة* ة* ي* � الملكي
صل Sق# �، وي ة* �داي �د# الن  من#

ل �ي غ# ش, د# والي* �ي ق# ن# ن# الي* �ي � ب
ود ى� الغق* ف#

د  عق
ل هي	 أ�  ت

ل ي	 ع� ش�  وت
ل ق  وب�
ة الملكي	

Rehabilitat
e-Operate-
Transfer 
(ROT)

صل  أ�
م اي� ف*

ل، �ي غ# ش, ل، ي* �هي أ�  ي*
ة* اب# �صي

و  الحكومة* أ�
دمون# ح# المشي*

اص طاع الح# د الق* �غي � ي
صل ل الا� �هي أ�  ي*

م رة* ي, ي* لة لق# �ي غ# ش,  وي*
شلمة للحكومة* �ي

ر �طوي ى� ي* دم ف# ح# Sشي* � ي
مة* اي� صول الق*  الا�

Pو الشكك ى� أ�  كالمواب#
ة* �دي �الحدي

د  عق
ار� ي	 امي

Concessio
n

صل  أ�
د �دي � ج

م اي� و ف* أ�

م، �صمي  ي*
ل، �هي أ� اء/ي* ن# � ب

ل، �ي غ# ش, ل، ي* �موي  ي*
ة* اب# �صي

دمون# ح#  المشي*
Rا، مع دعم �الن  ع#

مل جكومى� محي*

اص طاع الح# ج الق* من# � ي
�ى  الحق* الحصري� ف#

دمة* م الح# �دي ق*  ي*
ة من# ق# �كالي رداد ي*  واشي*
دام ح# رشوم الاشي*

ف# �كالي رداد الي* ر# اشي* غر# � ي
، ن# �دمي ح#  من# المشي*
ق* ى� المراف# ق* ف# �Sطن � وي

الغامة*

د  عق
ادرة  من�

ل موت	  الي
اص الح�

Private 
Finance 
Initiative 

(PFI)

صل  أ�
د �دي �ج

اء، ن# �م، ب �صمي  ي*
، ة* اب# �ل، صي �موي  ي*

ل �ي غ# ش,  (ي*
محدود)

ط ق* الحكومة* ف#

ركة* ل الش, غ# ش, مول وي*  ي*
صول اصة* الا�  الح#

ع دف# ما ي* ن# �ي �، ب  الغامة*
ل �اب  الحكومة* مق*
داء ر والا� واف# الي*

�ء المالى �ف# الغب ق# ح# � ي
 على الدولة* مع

م �دي ق* اط# على ي*  الحق#
مهور �Rا للح اب# �دمة* مح الح#

د  عق
ل ي	 ع� ش�  ت
ة اب� وصي	

Operations 
and 

Maintenan
ce (O&M)

صل  أ�
م اي� ة*ف* اب# �ل، صي �ي غ# ش, الحكومة*ي*

اص طاع الح# غهد للق* � ي
ة* اب# �ل وصي �ي غ# ش, ي* � ب

ل ق* صول دون# ب#  الا�
ل �موي و ي* ة* أ� �ملكي

اءة* ركر# على الكق# � ي
ق* �ي حق* ة* وي* �لي �ي غ# ش,  الي*

ف# �كالي ى� الي* ورات* ف#  وف#
�ماري ي, ل اشي* ق* دون# ب#

ار ح� ت	 د ا-  عق
ل ي	 ع� ش�  ت
) رماج@ ف� )أ�

Affermage 
/ Lease

صل  أ�
م اي� ف*

، ة* اب# �ل وصي �ي غ# ش,  ي*
ل من# �حصي  وي*
ن# �دمي ح# المشي*

، دمون# ح#  المشي*
ة* �شن ل ب# �حوي  مع ي*

للحكومة*

اص طاع الح# حمل الق* ي* � ي
ل �ي غ# ش, ة* الي* �ولي  مشو�
مر الحكومة* شي* ما ي* ن# �ي � ب
ة* �ي حي* ة* الي* �ي ن# �ل الن �موي ي* �ب

ل �حصي ن# ي* �ي �ن# ب وار# � ي
اءة*  الرشوم وكق#

دم ح# Sشي* �ل، وي �ي غ# ش,  الي*
اة �دمات* المي ى� ج#  ف#

ة* والطاف*



 الأسم
ة ي	 العرب� ب�

 الأسم
ة ت	 ر� لي	 ح� ب� الأ- ب�

وع  ب�
صل الأ�

ف� ات�  الوظ�
ولة ق عالمن� ةمصدر الدف� مون� العلأف  مص�

ة دت	 عاف الي
ة ي	 وب� اب�  الشمات الق

ة ي	 ن� والق�

دارة د ا- عق
Managem

ent 
Contract

صل  أ�
م اي� ة*ف* اب# �ل وصي �ي غ# ش, غات�ي* ي*  الحكومة* (أ�

( ة* ي* �اب ي,

اص طاع الح# ر الق* �دي � ي
رة* ي* صل الغام لق#  الا�

ر دون# �ج ل أ� �اب رة* مق* �صي  ف*
ة* �اطر المالي حمل المح# ي*

ل ق* ي� ب# مل أ� ش, � لا ي
مار، ي, و اشي* ة* أ� � ملكي

ى� المراجل دم ف# ح# Sشي* � ي
صلاج Hولى من# الا  الا�

�ششى المو�

د  عق
ر� ات	 ش� رب�  ف�
ار� ي	  )امي
) اري	 ح� ت

Franchise
صل  أ�
د �دي � ج

م اي� و ف* أ�

، ة* اب# �ل، صي �ي غ# ش,  ي*
مل ش, �د ي  وف*

اء ن# �و ب ل أ� �موي ي*

و دمون# أ� ح#  المشي*
و  الحكومة* أ�

لط ي* مح#

�ار# جصري �ي ج امي* Sمن# � ي
اص طاع الح#  للق*

ق* ق* وف# ل مرف# �ي غ# ش,  لي*
روط محددة* لمدة*  ش,

ة* �ي من# ر#

دم ح# Sشي* ة* ي* ة* مرب# غ# � صي
ل الغام ق* ى� الن#  ف#

ة* مع �دي � والشككP الحدي
دمة* ودة* الح# �ح �ام ب ر# الي*
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عات� وطرق� ف� از� واع المن� ن� ك� وأ� دي� ي� ود الف� ازن� لعف� لي� مف� حلي� دول ي� هاج% ض�

د وع العف� عة�ن� ي�  طن%
روع المش*

ول عن�  المشو�
م ضمي� الي�

عات� از� رز� المن� ن%  أ�
كرزة� المي�

 الشمات�
ة� دي� عاف�  الي�

ي� رة� ف� ي*  المو�
اع ر� الن�

ض� ات� ف�  أ1لي�
اع ر� الن�

ات%  الكي�
جمر )  Redالأ�
Book)

ة� ي� اءات� مدن� ش� ن�  ا�
، � انٍ� ة� )مب� دي� لي� ق�  ي�
شور...( ، ج� طرق�

 صاجب� العمل
م صمي� د+م الي� ق�  ي�

ات� والمواصق�

عات� ر الدف� ي� ج� أ.  - ي�
 من� صاجب�
العمل

ات�  - مطالب�
ادة� ي� ر� اول ن�  المق�

ة� كلق� والي�   أ.
د  مدي� المدة�ي�

راض� على  - اعي�
مات� علي�  ي�

دس المهب�
ات� جول لاف�  - ج�
و ات� أ.  الكمي�

م ي� ي� ق� الي�

دس دور  - للمهب�
ى� راف� ش�  ا�

ة ب� مى� )ش� حكي�  وي�
) ى� اي. ص� ف�
وعات�  - مدف�

ة� على  مرجلي�
اس ي� شاس الق�  أ.

على� الق�
لات� عدي�  - ي�

ى� كررة� ف�  مي�
عمال طاق� الا. ن�

ة� ولي�  - مداولات� أ.
دس مام المهب� أ.

ض� لس ف�  - مح�
عات� ار�  المب�

(DAB/DAAB)
م حكي�  - الي�
ق�  الدولى� وف�

د روط العق� ش�

ات%  الكي�
ر صف�  الأ�

(Yellow 
Book)

م صمي� ع ي� اري�  مش�
د� ) ي� ق� ب�  Designوي�

& Build)

اول  المق�
ول عن�  مشو.
م صمي�  الي�
د� ي� ق� ب� والي�

ة� ولي�  - مشو.
اول عن�  المق�

م صمي� طاء الي� ج� أ.
اعات� جول ر�  - ن�

ات�  المواصق�
والرشومات�
ات�  - مطالب�

ض� عن� عوي� الي�  ن�
رات� ي� ي� ع�  الي�

 الصادرة� من�

ء ال عب� ق� ي�  - ان�
لى اطر ا�  المح�

اول المق�
دس  - دور المهب�

س ى� ولي� ب� ق�  ي�
مى� حكي� ي�

ق� ي� حق� راط ي� ي�  - اش�
داء ر أ. ي�  معاي�

محددة�

ة� ي� ب� ات� ف� اوص� - مق�
 -DABو م أ.   داي.

د الطلب� عب�
Tا الب� م ع� حكي�  - الي�

مام  وICCأ.   أ.
UNCITRAL



د وع العف� عة�ن� ي�  طن%
روع المش*

ول عن�  المشو�
م ضمي� الي�

عات� از� رز� المن� ن%  أ�
كرزة� المي�

 الشمات�
ة� دي� عاف�  الي�

ي� رة� ف� ي*  المو�
اع ر� الن�

ض� ات� ف�  أ1لي�
اع ر� الن�

صاجب� العمل
ب� شب� رات� ن� ي� ج� أ.  - ي�

عات�  مراج�
م صمي� الي�

ات%  الكي�
ي� ض�  الف�

(Silver 
Book)

م شلي� ع ي� اري�  مش�
اح ) ي�  (Turnkeyمق�

ل محطات�  مي�
و اء أ.  الكهرن�
ة� ي� حي� ة� الي� ي� ب�  الب�

مة� ح� الص�

اول  المق�
ما الكامل )ن�  ن�

لك̀ ى� د�  ف�
اطر  المح�

Tا( ان� جي� ل أ. موي� والي�

ات� جول لاف�  - ج�
ة� ق�  مطان�

د روع عب�  المش�
ار� ح� ن� الا�

ة� ولي�  - المشو.
و رات� أ. ي� ج� أ.  عن� الي�

داء دونٍ�  الا.
ات� المواصق�

ات� على راص�  - اعي�
ع ود الدف� ب�  ن�

ى� هاي. الب�
ود ب� ر الب� شي� ق�  - ي�

ى�  الصارمة� ف�
د العق�

ة ب� ض ش� صي� ح�  - ي�
اطر  كامل للمح�
اول على المق�
ض دور لي� ق�  - ي�
و دس أ.  المهب�

ة او. لع� ا�
ق� د وف� عاف�  - الي�
مالى� ج�  شعر ا�

طوع مق�

ات� اوص�  - مق�
Tولا رة� أ. اش� مب�

 -DABى� جال   ف�
ة ض علي� الب�
م حكي�  - الي�

لة�  الدولى� كوشي�
ة� ي� هاي. ن�

ات%  الكي�
ر ض� ج�  الأ�

(Green 
Book)

شطة� ود مب�  عق�
رة� المدة� صي�  ف�

مة� ي� رة� الق� ي� وصع�

اول، Tا المق� الب�  ع�
م صمي� و ي�  أ.

دمة ق� ط ي� شي�  ن�
صاجب� العمل

رات� ي� ي� ع�  - ي�
ى� ة� ف� ق� ي�  طق�

ات� الكمي�
ى� رات� ف� ي� ج� أ.  - ي�

ار� ح� ن� الا�
ات� جول لاف�  - ج�

د مرنٍ�  - عق�
ط شي� ون�

ود دور  - دونٍ� وج�
صل  مق�

دس للمهب�
اشب�  - مب�

ة� ة� ودي� شوي�  - ي�
(amicable 

settlement)
 - وشاطة�
ة� اري� ي� ي� اج�

صر ي� م مح� حكي�  - ي�



د وع العف� عة�ن� ي�  طن%
روع المش*

ول عن�  المشو�
م ضمي� الي�

عات� از� رز� المن� ن%  أ�
كرزة� المي�

 الشمات�
ة� دي� عاف�  الي�

ي� رة� ف� ي*  المو�
اع ر� الن�

ض� ات� ف�  أ1لي�
اع ر� الن�

م المالى� ي� ي� ق�  الي�
عمال  للا.
ة� د� ق� المب�

ات� ع د� اري�  للمش�
اطر  المح�
المحدودة�

و محلى� أ.

ات%  الكي�
ي� هن%  الد�

(Gold 
Book)

اء، ش� ن� م، ا� صمي�  ي�
ة� ان� ل وصي� ي� ع� ش�  ي�
ل ج� ل الا.  طوي�

(DBO Projects)

اول )كامل  المق�
م + صمي�  الي�

ا( T ل لاجق� ي� ع� ش� الي�

ات� اف� ق� ج�  - ا�
ة� لي� ي� ع� ش�  ي�
كررة� مي�

اعات� جول ر�  - ن�
ام ط� داء الب�  أ.
ل ج� ل الا. طوي�
ف� كالي� حمل ي�  - ي�

دة� اي. ة� الر� ان� الصي�
ى� ض ف� ق�  - ن�
ال ي�  الامي�
ات� وي�  لمشي�
دمة� الح�

ل د طوي�  - عق�
لى د ا� مي� مد ي�  الا.

Tا20 ان� جي� ة� أ.  شب�
داء م الا. ي� ي� ق�  - ي�
كل دوري� ش� ن�
ة� ولي�  - مشو.
اول عن�  المق�

عد  مراجل ما ن�
م شلي� الي�

ة� لي� ة� داج�  - أsلي�
داء عة� الا. لمراج�
مة� ة� داي. ب�  - لح�
اع ر� ض� الب�  لق�

(DAAB)
م دولى� حكي�  - ي�
اعات� ر� ى� الب�  ف�
ة� وهري� الح�

ات%  الكي�
ض� ي� ن%  الأ�

(White 
Book)

م دي� ق� ود ي�  عق�
دمات�  ج�

ة� اري� ش�  اشي�
، ة� ي� ون� ان�  )ف�

)... ة� دشي� هب�

ار ش�  المشي�
و ى� أ. ون� ان�  الق�

ى� ب� الق�

ى� ر ف� صي� ق�  - ي�
ورة� م المش� دي� ق� ي�

عارض�  - ي�
المصالح

ات� جول لاف�  - ج�
عات� ومدة� ي�  الا.

د عاف� الي�
حمل  - ي�

ار ش�  المشي�

ة� دي� عاف� ة� ي�  - علاف�
ة� صي� ح�  ش�
ة� ي� ومهب�

ة� ان� ات� الرف� ي�  - ع�
ة� ي� د� ي� ق� ب�  الي�
رة� اش� المب�

ة� ي� لاف� ج� اعات� أ. ر�  - ن�
لى ة� ا� ي�  ومهب�
ة� ي� ون� ان� ب� الق� ان� ج�

اوض� ودي� ق� - ي�
ر  - وشاطة� عب�

ششات�  مو.
صصة� ح�  مي�

(FIDIC، CIArb)
ق� م وف� حكي�  - ي�

ن� ي� اق� الطرف� ق� اي�



د وع العف� عة�ن� ي�  طن%
روع المش*

ول عن�  المشو�
م ضمي� الي�

عات� از� رز� المن� ن%  أ�
كرزة� المي�

 الشمات�
ة� دي� عاف�  الي�

ي� رة� ف� ي*  المو�
اع ر� الن�

ض� ات� ف�  أ1لي�
اع ر� الن�

ة� ولي�  المشو.
ة� عن� ي�  المدن�
طاء ج� الا.

ات%  الكي�
الي� ف� ري�  الن%

(Orange 
Book) 
م( دي� )ف�

د� ي� ق� ب� م وي� صمي�  ي�
ود ق� لعق�  )شان�

) ى� ص� ر والق� صق� الا.
اول المق�

ات�  - مطالب�
ة� ة� ومالي� ي� مب� ر�
اعات� جول ر�  - ن�

عمال مال الا. اكي�
ى� اكل ف�  - مش�
ن� ي� ق� ن� شي� ب�  الي�
م صمي�  الي�
د� ي� ق� ب� والي�

ى� دم ف� ح� شي�  - ي�
ة� ي� ب� ع الب� اري�  مش�

ة� ي� حي� الي�
صح ب� w  - لا ي�

عد دامة ن� ح� اشي�  ن�
ى� اف� ب� ن� حدي�  ي�

ود العق�

ام ط� س ن� ق�  - ن�
ر صق� ات� الا.  الكي�

Tا ب� ري� ق� ي�
 -DABم حكي� م ي�  ي�
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صر ر )العن� 
ي خ� أ ل )(Delayالي� 
عطي ع )(Disruptionالي� 
سري (Accelerationالي�

ف� 
عري الي�
ة� ي� من� اوز� المدة� الز� ج�  ت�

زوع از� المش� ج� ن�  المجددة� لإ�
ة ء من� ز� و ج� أ�

اءة� اض� الكف� ف� ج� ة�ان� ج� ي� ي�   ن�
اك$  زن� ي�الإ� من� ز ز� ي� ج� أ�  دون� ت�

اهز ظ�

سزع زة� أ� ي� وت� عمال ن� د� الإ� ي� ف� ن�  ت�
طط من� المج�

ب&  السن&

سي 
ي الري

ن� ي� جد الطزف� اعس أ� ف�  ت�
ي� من� ام ز� ز� د� الي� ي� ف� ن� عن� ت�

عف� و ض� عمال أ� ل الإ� داج�  ت�
ز ي� ي� ع� وامز الي� و أ� ق� أ� شي� ن�  الي�

كة� المزن�

زض� و ف� ز أ� ي� ج� أ� ض� ت� عوت�  ت�
د مدت� م دون� ت� شلي�  موعد ت�

زسمي�

عة� 
ي  الطن&
ة� 
ي ون� ان� دالق� مدة� العف� ح ن� لإل ضزت� ج� زا� ت� و� ز ت� اس� ز من� ي� لإل ع� ج�  ا�

ة� ي� اج� ي� ن� اءة� الإ� ي� الكف� ف�

ح و ضزت� ي� أ� من� ل ض� عدت�  ت�
اب� سن� د� لإ� ي� ف� ن� زة� الي� ي�  لوت�

ة� ظازت�

ة� 
ولي ع علي الطزف�المسو ف�  ت�
ز ي� ج� أ� ي� الي� ب� ف� شن� المي�

ي� ع علي الطزف� الد� ف�  ت�
ة� ي� ي� ي� ن� لل ف� جدب� الج�  أ�

د� ي� ف� ن� الي�

ع علي من�  ف� زض�ت�  ف�
د مدت� ض� ت� و زف� ع أ� شزت�  الي�

زوعمدة�  المش�

ساس  أ
ة� المطالن&

ض� عوت� ، وت� د المدة� مدت�  ت�
ة� ي� اف� ض� اء الإ� عن� عن� الإ�

اض� ف� ج� ض� عن� ان� عوت�  ت�
اع ف� اءة� وازت�  الكف�

ف� كالي� الي�

ف� كالي� ض� عن� الي� عوت�  ت�
د� ي� ف� ن� ع الي� شزت� ة� لي� ي� اف� ض� الإ�

ر� 
ي 
مي  الي�

ي من� الر�

ة� هات� ي� ن� ز ف� ت� و�  ت�
زوع المش�

زوع ز المش� لإل سي� ز ج� ت� و�  ت�
ل عدت�   موعددون� ت�

هاء  ي�  الإن�

و ض المدة� أ� لي� ف� ة ت� صد ن� Gف�  ت�
ز ي� ج� أ� ادي� الي� ف� ت�

رر ات� الص� ن& ي6 ا7
ي� من� دول الز� ة� الج� ازن�  مف�
علي� + الف� ضلي� ن�  الإ�

لإب� العمل سج�

علي� داء الف� ل الإ� جلي�  ت�
عي� + ل المزج� ان�  مف�
ق� المزجلي� ي� وت� الي�

د + مدت� ض� الي� اب� زف� ن� ت�  ا�
ع شزت� اب� + الي� ف� ف� ادة� الن� ت�  ز�

علي� الف�
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لي�  حلي� دول ت� ارن�ج� ق� ة�مُ� ق� وء طرت� ي� ض� اءات� ف� �ش ن� ود الإ! ي� عق� ر ف� ي� ج� أ& واع الي� ن�   لإ&
( Critical Path Methodالمشار الحرج+ )

روع از
 المش� ج 
ن خ
 ا� ازي� ر ي� ي� 
خ أ� رها دون
 ي� ي� 
خ أ� مكن
 ي� ي� لا ي� طة� الي� ش� 
ن جدد سلشلة� الا� روع ي� دولة� المش� دازة� وخ ة� لا� ق�  )وهي� طري�
). ي� هاي� 
روع الن از
 المش� ج 
ن ي� ا� 
/ا ف ي� اي� لق� ر/ا ي� ي� 
خ أ� طة� ي� ش� 
ن ة الا� 
ي� هد 
ر ف ي� 
خ أ� ي� ي� كل أ� ش� ث� ي� جي� ككل، ن

وع الن�
ف� عرت�  الي�
ي� ن�  الق�

ي� ون� ان� والق�

ف� ي� كي�  الي�
ي� ي� ف� ون� ان�  الق�

مة� ظ� ن� ود والإ& العق�

ر علي �ت  الإ&
ة� ق�  طرت�

 المشار
الحرج+

(CPM)

ج+ ات& ي�  الن�
ة� ي� ون� ان�  الق�
ة� ي� مُن�  )ر�

) ة� ومُالي�

ة� ولي�  المشو&
ة� ي� ون� ان� الق�

ة� شن�  ن�
� الحدوت

ق�  وف�
الدراسات�

ر الحرج+١ ي� ج� أ&  . الي�
(Critical Delay)

ث صي� ر ي� ي� 
خ أ�  ي�
ع ق� ا ي� اط/ ش� 
 ن
 علي المشاز

، Cالجرج 
ر 
خ ؤ� ي� 
 ف

از ج 
ن  الا�
 الكلي�
د للعق�

د العق� لالا/ ن 
خ ر ا� ن عي�  ي�

ن ث� أ� ن ي ي�  مي�

د ة ف� ث ن شن  المي�

د ي� 
ق 
ن ي� امة ن 
ر الي� لI ن 
خ  أ�

عمال  ي�الا� 
 ف
سس Lؤ� عاد؛ وي�  المي�

د مدي�  لجق� الي�

ض عؤي� والي�

ر ي� ؤ�  ي�
رة� اس�  من
 علي

م شلي�  الي�
ي� هاي� 
 الن

ق� 
 وف
ة� ق�  طري�
 المشاز
Cالجرج 

(CPM)

ي� 
من 
د ز مدي�  - ي�

ض عؤي�  - ي�

ا 
د  مالي� ا�
ة زب ث ن شن  ي�

العمل
ا 
د رامة� ا� 
 - ع
ة ث ن شن  ي�
اول المق�

جملها ي�  ي�

 الطرف

ث شن  المي�
Cر الجرج ي� 
خ أ� الي�  ن
ل جلي� ق� الي� 
 وف

ي� 
من 
الر

65%
  من
ا اي� 
ص  الق�
ة� مي� جكي�  الي�
طة� ن  المري�
ر 
خ أ� ي�  ن

م شلي� الي�

ر٢ ي� ر ع� ي� ج� أ&  . الي�
 Non-Critical )الحرج+

Delay)

ع ق� ر ي� ي� 
خ أ�  ي�
 علي

ر ي� 
طة� ع ش� 
ن  أ�
؛  ة�  لاوخرخ

ر علي ي� ؤ�  ي�

از ج 
ن خ
 الا� ازي�  ي�

ي� هاي� 
الن

ة� ولي� ث مشؤ� ري�  لا ي�
رة� ما اس� ة� من دي�  عق�
راكث لي ي� د\ ا� ؤ�  لم ي�
ل مع 
داخ ي� ي� ي� 
من 
 ز

ا / المشاز الجرجC لاخق�

ر ي� ؤ�  لا ي�
 علي
ة� ق�  طري�
 المشاز
Cالجرج 

ا / ي� دي� من

ة د ن Lعي�  لا ي�
ا 
د لا ا� /ا، ا� 
ؤن 
ان  ف�

ي� 
ث ف شن  ي�
ة� راز مالي� 
ض  أ�

ها اي� ن ي� مكن
 ا� ي�

اول /ا المق� الن 
 ع

و المؤزدون  أ�

و  أ�
از ش� ي�الاسي�

22%
  من
 خالاب�

ر ي� 
ر ع ي� 
خ أ�  الي�
ع 
از 
ن  المي�
ها علي�



وع الن�
ف� عرت�  الي�
ي� ن�  الق�

ي� ون� ان� والق�

ف� ي� كي�  الي�
ي� ي� ف� ون� ان�  الق�

مة� ظ� ن� ود والإ& العق�

ر علي �ت  الإ&
ة� ق�  طرت�

 المشار
الحرج+

(CPM)

ج+ ات& ي�  الن�
ة� ي� ون� ان�  الق�
ة� ي� مُن�  )ر�

) ة� ومُالي�

ة� ولي�  المشو&
ة� ي� ون� ان� الق�

ة� شن�  ن�
� الحدوت

ق�  وف�
الدراسات�

ل٣ ان� ر الق� ي� ج� أ&  . الي�
ض� عوت�  للي�

(Compensable 
Delay)

Cخ اي� 
ر ن ي� 
خ أ�  ي�
لال 
خ  عن
 ا�

 ضاخث
و  العمل أ�
لة، مي�  من
 ي�

 كعدم
م شلي�  ي�

و ع أ�  المؤف�
ر 
خ أ�  ي�

م صامي� الي�

دأ� "عدم ع لمن 
ص 
ج  ي�

ادة� من 
ق ؤاز
 الاسي�  خ
" صي� 
ج طأ� الش� 
 الج

(Prevention 
Principleي� 
 ( ف

، ي� 
ر لي� ج 
ن ؤن
 الا� 
ان  الق�
د دأ� "العق�  ومن

عة� ري�  س�
ي� 
" ف 
ن دي� عاف�  المي�
ي� 
ؤن
 المدن 
ان الق�

ر ي� ؤ� /ا ي� الن 
 ع
 علي

 المشاز
Cالجرج

ي� 
من 
د ز مدي�  - ي�

ض عؤي�  - ي�


 مالي� عن
ة� 
كلق  الي�
ة� ي� 
اف 
ض  الا�

(Prolongation 
Cost)

 ضاخث العمل
لؤة و ممي� أ�

35%
  من
اعاب� 
ر 
 الن

ة� علق�  المي�
اب� المطالن  ن
ي� 
ة� ف  المالي�
ع ازي�  مش�

ة� ي� 
ن  الن
ة� ي� جي� الي�

ر٤ ي� ر ع� ي� ج� أ&  . الي�
ض� عوت� ل للي� ان�  الق�

(Non-
Compensable 

Delay)

Cخ اي� 
ر ن ي� 
خ أ�  ي�
ث  عن
 سن

ي� لا ازخ 
 خ
ي� شث لا� 
ن L  ي�
، 
 طرف
ؤة�  كالق�

و اهرة� أ�  الق�
خداب�  الا�
ة� الطازي�

ؤة� دأ� "الق� Iق� من Lطن  ي�
و " أ� اهرة�  الق�

" ة� روف
 الطازي� 
 "الط
ام 
ط 
 خشث الن

ؤل 
ج ، وي� ي� 
ؤن 
ان  الق�
ط ق� 
ا ف / ي� 
من 
دا/ ز مدي�  ي�
ض
 مالي� عؤي� دون
 ي�

ر ي� ؤ� د ي�  ف�
 علي

 المشاز
ا 
د  الجرجC ا�
مدة طال أ�

ي� 
من 
د ز مدي�  ي�
ي� ط، دون
 أ� ق� 
 ف

ض عؤي� الي�  خق� ن

المالي�

زادة� ازجC ا� 
 خ

ن ي� 
الطرف

12%
  من
راب� ي� 
خ أ�  الي�
كدة�  المؤ�

ي� 
 ف
ق�  الشؤان

ة� مي� جكي�  الي�
ة� الدولي�

ر٥ ق� ي� ر المع� ي� ج� أ&  . الي�
(Excusable Delay)

Cخ اي� 
ر ن ي� 
خ أ�  ي�

رف 
 عن
 ط

ر ي� 
روع ع  مش�
ع؛ ؤف� مي�
اول  المق�

ل  )مي�
اب� 
ان 
ص ي� 
(الق

ي� 
ؤن 
ان ة الق� 
ق ي� كي�  ي�

روف 
جث� الط دزجC ي� 
ن  ي�

ة� ولي� عة� للمشؤ� 
المان
اهرة� ؤة� الق�  )الق�

) ة� روف
 الطازي� 
والط

، Cا خرج/ الن 
 ع
د  وف�

دعي� شي�  ي�
ل عدي�  ي�
دول  خ

روع المش�

، ي� 
من 
د ز مدي�  ي�

ض عؤي�  دون
 ي�

مالي�

ة� ولي�  لا مشؤ�
رة� اس�  من

ؤب� ن رط ي�  )س�
ة� أ� اخ 
 المق
 وعدم

) طرة� الشي�

ي�18% 
  ف
ع ازي�  مش�
اطق� 
 المن


اج 
اب� المن 
 د
و لث أ� ق�  المي�
ر ي� 
روف
 ع 
 الط

رة� ق� المشي�



وع الن�
ف� عرت�  الي�
ي� ن�  الق�

ي� ون� ان� والق�

ف� ي� كي�  الي�
ي� ي� ف� ون� ان�  الق�

مة� ظ� ن� ود والإ& العق�

ر علي �ت  الإ&
ة� ق�  طرت�

 المشار
الحرج+

(CPM)

ج+ ات& ي�  الن�
ة� ي� ون� ان�  الق�
ة� ي� مُن�  )ر�

) ة� ومُالي�

ة� ولي�  المشو&
ة� ي� ون� ان� الق�

ة� شن�  ن�
� الحدوت

ق�  وف�
الدراسات�

ر٦ ي� ر ع� ي� ج� أ&  . الي�
ر ي� ر )ع� ق� ي�  المع�

ور( -Non )المعد�
Excusable Delay)

شث 
ن L ر ي� ي� 
خ أ�  ي�
اول  للمق�

ة� ج ي� ي� 
 ن
و همال أ�  ا�

ل ر )مي� صي� ق�  ي�
ض ق� 
 ن

و  العمالة� أ�
اق� 
ق 
خ  الا�

دولة� ي� خ 
 ف
عمال(. الا�

ا/ دي� عاف� لالا/ ي� 
خ ل ا� مي�  ي�
ة ق� علي� Lطن جا/؛ ي�  ضري�

راماب� 
ؤد الع 
ن  ن
ر ي� 
خ أ� ة� والي� ؤمي�  الي�

ؤد ي� العق� 
 ف
ة� ي� اي� ش� 
ن  الا�
ة�  ي� خ 
مؤد 
لالن  مي�
FIDIC

 عادة� ما
ث صي�  ي�

طة� ش� 
ن  الا�
ة�  الجرخ
ر 
خ ؤ�  وي�

روع المش�

د مدي� - لا ي�
ر ي� 
خ أ� راماب� ي� 
- ع
هاء 
ن مال ا�  - اخي�

ا كان 
د د ا�  العق�

ما/ شي� ر خ ي� 
خ أ� الي�

اول  المق�
/خصرا

47%
  من
عاب� 
از 
 المن
 الجاسمة�

ي� مجاكم 
 ف
Cخ لي� 
الج

امُن�٧ ر� ر المي� ي� ج� أ&  . الي�
(Concurrent 

Delay)

ؤع  وف�

ن
 من ري� ي� 
خ أ�  ي�


ن ي� 
 طرف

ن ي� 
لق ي� 
 مج

س 
ق 
ي� ن 
 ف
رة� ي� 
 الق

، ة� ي� 
من 
 الر
ا ران
 مع/ ي� ؤ�  ي�
 علي المشاز

Cالجرج


ؤن 
ان ي� الق� 
 - ف
: ي� 
لؤسكشؤن ج 
ن  الا�

دأ� ما من Iق� ا� Lطن  ي�
م شي� ق�  الي�

(Apportionment،) 

من ث المهي� و الشن  أ�

(Dominant 
Cause)


ؤن 
ان ي� الق� 
 - ف
مد عي� : ي� ي� 
ن ي�  اللاي�

طأ� 
 علي "الج
اء 
ق ي� 
و ان " أ� wرك ي�  المش�

ر اس� ث المن  الشن
د الؤخي�

 عادة� ما
Lجدب�  ي�

ي� 
لا/ ف 
داخ  ي�
 المشاز
Cالجرج

ي� 
من 
د ز مدي�  - ي�

مل دون  مجي�


ض عؤي� ي�
م شي� ق� و ي�  - أ�
ي� ومالي� 
من 
 ز


ر ي� مي� مكن
 ي� ا أ� 
د  ا�

ن ي� ة� ن شن 
 الن

ن ي� 
الطرف


ن ي� 
 كلا الطرف
اول وزب  )مق�

عمل(

25–30% 
اعاب� 
ر 
 من
 الن
دة�  المعق�

ي� مجاكم 
 ف
را لي� ج 
ن  ا�
ي�  ودن

م جكي�  والي�
الدولي�



وع الن�
ف� عرت�  الي�
ي� ن�  الق�

ي� ون� ان� والق�

ف� ي� كي�  الي�
ي� ي� ف� ون� ان�  الق�

مة� ظ� ن� ود والإ& العق�

ر علي �ت  الإ&
ة� ق�  طرت�

 المشار
الحرج+

(CPM)

ج+ ات& ي�  الن�
ة� ي� ون� ان�  الق�
ة� ي� مُن�  )ر�

) ة� ومُالي�

ة� ولي�  المشو&
ة� ي� ون� ان� الق�

ة� شن�  ن�
� الحدوت

ق�  وف�
الدراسات�

ر٨ ي� ج� أ&  . الي�
شلشل  Serial )المي�
Delay)


 سلشلة� من
راب� ي� 
خ أ�  الي�
طة� ران  المي�
دي� ؤ� ا، ي� / ي� 
من 
 ز
ر ي� 
خ أ� لي ي�  ا�

راكمـي� ي�

دام 
ج اسي� Lجلل ن  ي�
ل جلي� ة� ي� ق�  "طري�

( " 
د 
ؤاف 
 Windowالن
Analysisو  ( أ�

ر ي� ل الا� جلي�  "ي�
( " ي� 
من 
 Timeالر

Impact Analysis)

ر ي� ؤ� ا/ ي� الن 
 ع
 علي

 المشاز
ي� 
 الجرجC ف

 مرخلة�
ة� لاخق�

ل جمي�  - ي�

 الطرف

ي� 
ث ف شن  المي�
راب� ي� 
خ أ� ول الي�  أ�
ة� ولي�  المشؤ�
ة� ساسي� الا�
شم Lق�  - ي�

اب� ولي�  المشؤ�
ي� خالاب� 
 ف
ل 
داخ  الي�
ي� ن الشن

wرك ي�  مش�
جشث  ن

المراخل

15%
  من
اعاب� 
ر 
 الن

ؤد ي� العق� 
 ف
عددة�  مي�
المراخل

اطو&٩ ن� ر الي� ي� ج� أ&  . ت�
(Pacing Delay)

ر ي� 
خ أ�  ي�
خد دة أ� Iعم ي�  ي�


طراف  الا�
ف
 مع كي�  للي�
ر 
ر أ�خ ي� 
خ أ�  ي�

ل Iجم  دون
 ي�
ة� ولي�  المشؤ�

اهر 
ة�الط

/ا الن 
ة ع رف
 ن ر معي� ي� 
 ع
روع ث مش�  كشن

و د أ� مدي�  للي�
IعدL ، وي� 
ض عؤي�  الي�

ؤد عض
 العق� ي� ن 
 ف
ل جاي� ا من
 الي� ؤع/ 
 ن

د روط العق� علي س�

ر ي� ؤ�  لا ي�
 علي

 المشاز
Cالجرج 

ا، / اهري� 
 ط
ر 
خ ؤ� ة ي� 
 لكن
روع  المش�
ر ي� 
كل ع ش�  ن

ر اس� من

د ولا مدي�  لا ي�
ل ؛ ن 
ض عؤي�  ي�

لال/ا 
خ ر ا� ن Lعي� د ي�  ف�
ا / دي� عاف�  ي�
ا د/ Iعم مي�

/ا الن 
اول ع المق�

ادز )> 
 %(5ن

ف ش� Lكي�  وي�
ل جلي� ي�  ن
لي� صي� 
ق ي�
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ي� سطور حواذ� ف� الدمج� والاست
ولا�:  ةأ� ساست� م الا� اهت� المف�

ة الدمج� ) ا،(:Merger- عملت� دً� دًي��� ا ج� ا واج��دً� � يً��� ون� ان� ا ق� � ان��� ج� كيً� يً� ن� � ر ي� ك��يً� و أ� ن� أ� يً� ركيً� ن� ش��� يً� ي� ن� ون� ان� ح��اد ق���   هي� اي�
. ة� ح� اي� و الن� ة� أ� ركة� الدًامح� الش� �عرف� ن� ركة� واجدًة� ي� ي� ش� ة� ق� دًمح� ركات� المن� امات� الش� ر� صول واليً� دًمج� أ� ن� ث� ي� حيً�  ن�
ركة� لي الش��� ه��ا ا/ اماي� ر� ه��ا واليً� وق� ال جق� ق��� يً� ر، وان� ك��يً� و أ� ركات� أ� جدًى الش� اء ا/ ض� ق� ث� علي الدًمج� ان� ري� يً� �ا ما ي� الن�  ع�
، ة� اري��� ح� ات� اليً� طاق� العمليً��� ع ن� وشيً� و ي� ، أ� كلة� الشوق� عادة� هيً� داة� لإ/ ة الإ� دًم هدً� ح� �شيً� . وي� دًة� دًي� و الح� ة� أ� يً� اق�  الن�

. ة� شيً� اق� ن� دًرة� اليً� ر� الق� ي� عر� و ي� أ�

حواذ� ) ة الاست ل(:Acquisition- عملت� ن�� ص�ول( من� ق� و أ� ركة� أ� ة� )ش�� ض�ادي� يً� ات� الإق� ان�� ج�دً الكيً� راء أ�   هي� ش��
ش��هم ة� الإ� راء كاق��� ش� حواد� كاملإ� ن� كون� الإشيً� دً ي� . ق� ن� يً� ان� ن� الكيً� يً� ي� ن� ون� ان� دًماج� ق� رورة� ان� الض� ر، دون� ن� ان� أFج�  كيً�
ر ا ع�ن� � الن�� دً� ع� ق�� ن� � ، وي� ش�واق� ي� الإ� ا ق� وع� يً� طرة� ش�� ل الش�يً� ر وش�اي� ك�يً� �ع�دً من� أ� . وي� راء جض�ة� جاكم�ة� ش� ا� ن� يً� ي� ر� و ج�  أ�

. ة� ق� يً� ة� دق� يً� ن� ري� ة� وص� ات� ماليً� من� أFليً� ض� يً� اصة� ي� ات� ج� يً� اق� ق� اي�

ا: � ت� ان� ملةث4 اعات المحت ز� حواذ� والن� طوات الدمج� والاست ل خ� حلت� دول الموسع لت  الح=

طوةالمزخلة  الح�
ة العملت�

ي� ون� ان�  المصطلج الف
ة ث� ز� لت� ح= ن� Aالا هومن= زح المف� عةس4 وف اعات المت ز� هاالن� عت ت�  طن=

ة ت� ون� ان� الف

ة� يً� هيً�  اليً�
ة� وليً� الإ�

حص  الق�
ي� اق�  الن�
هالة� للح�

Due Diligence

املة� ل ش� حليً� ة� ي�  عمليً�
ة� يً� ون� ان�  للحالة� الق�

ة� يً� ن� ري� ة� والض�  والماليً�
ة� هدًق� ركة� المشيً� للش�

ص ق� اع جول ن� ر�  الن�
ل ليً� ض� و اليً� ، أ�  المعلومات�

و ، أ� ات� ان� يً� ي� الن�  ق�
ضاج ق� ث� الإ/ واج� لإل ن� ج� الإ/

ة� / دًي� عاق�  ي�
ة� ري� ضيً� ق� ي�

ة� يً� هيً�  اليً�
ة� وليً� الإ�

ة� يً� اق� ق�  اي�
ة� الشري�

Non-Disclosure 
Agreement )NDA(

اء ش� ق� ع ا/ من� دً ي�  عق�
اء ن� ي�  المعلومات� أ�
اوض� ق� حص واليً� الق�

ث� معلومات� شري�  ي�
ر يً� دًام ع� ح� ، اشيً�  جشاشة�
، روع للمعلومات�  مش�
ة� ام الشري� ر� اليً� لإل ن� ج� الإ/

دًى� صرف� عاق� ي�

اوض� ق� اليً�
كرة�  مدً�

اهم / ق�  ي�
ا واي� طات� ن� ج�

Letter of Intent 
)LOI(

حدًد ة� ي� دًي� مهيً� ة� ي� ق� يً�  وي�
اق� ق�  معالم الإي�

ن� مل دون� أ�  المحيً�
مة� عادة� كون� ملر� ي�

ة� اميً� لر� اع جول ا/ ر�  ن�
دً يً� يً� ق� و ي� ، أ� ة� ق� يً�  الوي�
طراف� اوض� مع أ� ق�  اليً�

ود ن� ر الن� شيً� ق� و ي� ، أ� ة� اليً�  ي�
ة� دًي� مهيً� اليً�

ة� وليً� ة� أ� دًي� عاق� ي�



ل ن�  ما ق�
ع يً� وق� اليً�

راء اق� الش� ق�  اي�
/ الدًمج�

Share Purchase 
Agreement )SPA( / 
Merger Agreement

ى� شي� الدً� يً� دً الري�  العق�
و ة� أ� ل الملكيً� ق� م ن� ط� ن�  ي�

طراف� ن� الإ� يً� دًماج� ن� الإن�

ر شيً� ق� ن� جول ي� اي� ن�  ي�
ي� ل ق� ش� روط، ق�  الش�

، لإق� ع� روط الإ/ ق� ش� حق�  ي�
دًاول ي� ج� لإف� ق� يً� و اج�  أ�

ع الدًق�

دًى� / عاق�  ي�
ي� اي� ش� ن� ا/

 مرجلة�
لإق� ع� الإ/

ة� دً� عمليً� يً� ق� ن�  ي�
ل / ق�  الن�
دًماج� الإن�

Closing / 
Completion

روط ق� الش� حق�  ي�
مام ي� ة� وا/ دًي� عاق�  اليً�
و شهم أ� ل الإ� ق�  ن�

ة� الدًمج� دً� عمليً� يً� ق� ن�  ي�
ا� يً� ون� ان� ق�

امات� ر� دً� الإليً� يً� ق� ن�  عدًم ي�
و ها، أ� ق� عليً� ق�  الميً�
ل ق� ي� ن� ر ق� يً� ج� أ�  اليً�

ي� ل ق� ش� و ق� ، أ� ة�  الملكيً�
ي� ون� ان� ال الق� يً� الإميً�

دًى� / عاق�  ي�
مي� يً� ط� ن� ي�

عدً  ما ن�
لإق� ع� الإ/

رارات� ق�  الإ/
ات� مان� والض�

Representations 
and Warranties

ة� دًي� عاق� عهدًات� ي�  ي�
ة� عيً� ن� الحالة� الواق� أ� ش�  ن�
صول و الإ� ركة� أ�  للش�

ة� ق� وع الضق� موص�

هور ، ط� ات� مان� رق� الض�  ج�
ر مضرج يً� امات� ع� ر�  اليً�
ات� ان� يً� م ن� دًي� ق� و ي� ها، أ�  ن�

ة� ق� يً� ر دق� يً� ع�

دًى� / عاق�  ي�
ي� اي� ن� ة ج� ن� ش�

عدً  ما ن�
لإق� ع� الإ/

ل عدًي� ات� ي�  أFليً�
الشعر

Price Adjustment / 
Earn-Out

مة� يً� ل الق� عدًي� ة� ليً�  أFليً�
اء� ن� ة� ن� ق� ة� للضق� يً� هاي�  الن�

داء مالي�  علي أ�
ات� و جشان� لي� أ� ن� ق�  مشيً�

ة� اميً� يً� ج�

ر شيً� ق� ي� ي� ارت� ق� ض�  ي�
داء، شوء رات� الإ� ش�  مو�
ات� ان� يً� عدًاد الن� ي� ا/ ة� ق� يً�  ن�

ص� و رق� ، أ� ة�  الماليً�
ل الشعر عدًي� ي�

دًى� / عاق�  ي�
ي� محاشن�

عدً  ما ن�
لإق� ع� الإ/

ات�  الحشان�
ة� اميً� يً� Final Accountsالح�

ة� يً� هاي� ات� الن�  الحشان�
امات� ر� دً الإليً� حدًي�  ليً�

مام ي� عدً ا/ ة� ن�  الماليً�
ة� ق� الضق�

م يً� لإف� جول الق�  ج�
و ، أ� ة� يً�  المحاشن�

ج� اي� يً� راض� علي الن�  الإعيً�
دًمة� ح� ة� المشيً�  الماليً�

ل عدًي� ي� اليً� ق�

ي� / ن�  ق�
دًى� عاق� ي�

عدً  ما ن�
لإق� ع� الإ/

 جشات�
مان� Escrowالض�

ي�  جشات� مضرق�
دًم ح� �شيً� ل ي� ق�  مشيً�

دً� يً� ق� ن� مان� ي�  لض�
امات� ر�  الإليً�

جدً ة� لإ� ليً� ن� ق�  المشيً�
طراف� الإ�

راج� عن� ق� ص� الإ/  رق�
ق� حق� م ي� موال رع�  الإ�
راض� و اعيً� روط، أ�  الش�

ة� الشحث� من� يً� جق�  علي أ�
الحشات�

دًى� صرف� عاق� ي�



عدً  ما ن�
لإق� ع� الإ/

ات�  مطالن�
ص� عوي� اليً�

Post-Closing 
Indemnities

ث� شن� دqًم ن� ق� � ات� ي�  مطالن�
مة� عن� اج� رار ن� ص�  أ�

عدً هرت� ن� ات� ط� روق�  ج�
لإق� ع� الإ/

لإف� جول مدًى  ج�
مة� يً� و ق� ، أ� ة� وليً�  المشو�

اق� طن� و ان� رر، أ�  الض�
ة� دًي� عاق� اءات� اليً� عق� الإ/

دًى� / عاق�  ي�
ة� وليً�  مشو�

ة� يً� مدًن�

عدً  ما ن�
لإق� ع� الإ/

اعات� ر�  الن�
ة� كليً�  الهيً�
عدً الدًمج� ن�

Structural Disputes

علق� يً� عات� ي� ار�  من�
و دارى� أ� كل الإ/ الهيً�  ن�
وق� و جق� طرة� أ�  الشيً�

عدً الدًمج� ث� ن� ضوي� اليً�

ع ي� ور� لإف� جول ي�  ج�
دً يً� يً� ق� ، ي� ات�  الضلإجيً�
و ركاء، أ� وق� الش�  جق�
رارات� ي� ق� عارض� ق�  ي�

الحوكمة�

ون� ان�  ق�
ركات� /  الش�
الحوكمة�

ا:  � الت4 ةث4 امت� ت ات خ� :ملاخط�
م���ا ن� يً� ، ن� دًمج� و من���� دً أ� دًي���� ان� ج� لي كيً���� دى� ا/ و� ي� ك���ون� ال���دًمج� ي���� حواد� ق� ط���وات� ال���دًمج� عن� الإش���يً� ل���ف� ج� يً� ح�  - ي�

ا�. ون� ان� ع ق� اي� ان� الن� ظ� علي كيً� حاق� حواد� ي� الإشيً�

لإل ج� و الإ/ ود، أ� ة� العق��� اع� ي� ص��يً� م��وض� ق� و الع� ، أ� اوت� المعلوم��ات� ق��� أ� من� ي� ش��� ن� ع��ة� ي� وق� اع��ات� الميً� ر� رر� الن� ن���  - أ�
. ات� مان� الض� ن�

ي� ما ق� ، لإ شيً� ات� يً� اق� ق� من� الإي� ة ص� دراج� ي� جال ا/ اعات� ق� ر� ة الن� ة� هدً� الة� لمعالح� qع لة� ق� ل وشيً� ط� م ي� حكيً�  - اليً�
. ة� يً� ن� ق� ة� واليً� دًي� عاق� ل اليً� المشاي�

ا، يً� ق� ري� ق� مال ا/ وشظ وش� رق� الإ� ة� الش� طق� ي� من� ن� ق� يً� يً� ون� ان� ن� الق� ا للممارشيً� � ا عمليً� ع� دًول مرج� ا الح� كل هدً� ش�  - ي�
. حواد� و الإشيً� ة� الدًمج� أ� ق� اة� صق� لإل دورة� جيً� ملة� ج� عات� المحيً� ار� المن� و� ن� ن� ن� ي� اليً� شاعدً ق� وي�

______________________________________________________________________________________________________
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Drafting International Contracts in English
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2

Contract Standard Provisions

While the components of a contract may vary 
depending on the nature and complexity of the 
transaction it reflects, there are some provisions that 
can be considered standard because they usually 
appear in contracts in some form or another.



Title
 The title should reflect the subject matter of the 

transaction and, if appropriate, the parties.

3



Recitals (or Preamble)
 Most agreements begin with some form of a 

preamble that identifies the purpose of the 
contract and describes the transaction, the intent 
of the parties, and any assumed facts underlying 
the transaction. The preamble identifies the parties 
and the date of the transaction as well as the 
nature of the transaction. 

4



Definitions
 The use of defined terms can simplify a document 

immeasurably. While the number and extent of the 
definition section depend upon the nature of the 
agreement, virtually all contracts will include some 
defined terms.

5



Consideration
 Although it need not be complicated, the 

consideration should be explicitly stated since 
agreements must be supported by consideration. This 
may be expressed as an exchange of dollars or of 
goods, or perhaps an exchange of mutual promises.

6



Covenants
 The covenants include the promises that are being 

made by the parties. Examples include promises to 
deliver certain goods or to refrain from particular 
activities.

7



Representations and Warranties
 Representations and warranties identify the 

assumed facts underlying the agreement. This 
section represents the real heart of the deal and 
tend to be heavily negotiated. An example would 
be a representation and warranty that the goods to 
be supplied are in working order.

8



Indemnification
 The indemnification portion of the contract deals 

with the allocation of liability in the event that all 
does not go as planned. Questions to be addressed 
in this portion of the contract include who will be 
liable for what, and to what extent.

9



Breach and Cure
 Although promises are not necessarily made to be 

broken, that possibility must be considered when 
drafting a contract. What will constitute a breach 
of the agreement? What opportunity will the 
parties have to “cure” the breach?

10



Termination
 This provision should identify under what 

circumstances the parties can terminate the 
agreement and the procedures for such 
termination.

11



Remedies
 The remedies addresses the consequences in the 

event of termination. This provision should specify 
what the parties are entitled to in the event of 
breach or termination. It may identify a dollar 
amount, a formula, or simply a mechanism for 
determining the appropriate remedy such as 
arbitration.

12



Assignment
 Assignment provisions may give a party the chance 

to engage in a transfer of ownership or assign their 
contractual obligations and rights to a third party. 
In other words, an assignment clause can reassign 
contracts to another party. However, the purpose 
of the assignment clause may also be to prohibit 
assigning contractual obligations and rights to a 
third party.

13



Choice of Law or Governing Law
 A "choice of law" or "governing law" provision in a 

contract allows the parties to agree that the laws 
of a particular country will apply to the agreement, 
even if they live in (or the agreement is signed in) a 
different country.

14



Amendment and Waiver
 The contract may be amended, modified or 

superseded only by a written instrument executed 
by the parties. Also any waiver of the terms or 
conditions of the contract should be made only by 
a written instrument executed and delivered by the 
waiving party.

15



Arbitration
 An arbitration clause is a clause in a contract that 

requires the parties to resolve their disputes through 
an arbitration process. It always binds the parties to 
a type of resolution outside the courts, and is 
therefore considered a kind of forum selection 
clause.

16



Severability
 A severability clause in a contract allows certain 

parts to remain in effect even if others are illegal or 
unenforceable.

17



Notice
 A notice clause is a contractual provision that 

serves a basic but essential function by stipulating 
how and to whom notice must be given under a 
contract for it to be legally binding.

18



Authority to Sign
 A representation that the representatives of the contracting 

parties who will sign the agreement are duly authorized to 
bind the parties they represent.

19



Thank you
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Sample Contract Provisions

In this lecture, I am going to give you some real 
examples to the standard contract provisions.



Title
“Power Purchase Agreement (PPA)”

3



Recitals (or Preamble)
“The City is a municipal corporation, duly organized, and 
validly existing under the laws of Spain with the power to 
carry out its business. The Contractor is a non-profit 
corporation, unit of government, or hospital, duly 
organized, validly existing, and in good standing under the 
laws of the State of California and the United States with 
corporate power to carry out its business as specified in its 
Bylaws and Articles of Incorporation. 
The City desires to fund ……... This Agreement covers 
through contingent upon the Contractor’s ability to meet 
all requirements contained in this Agreement, the 
availability of adequate funds, and City Council approval. 
NOW, THEREFORE, it is mutually agreed by and between 
the undersigned parties as follows:

4



Definitions
“For purposes of this Agreement, the following terms 
shall have the following meanings: …”

5



Consideration
“In consideration of the commitments and obligations 
made by [PARTY NAME], [COMPANY NAME] agrees to 
pay to [PARTY NAME] a payment in the amount of 
[CASH CONSIDERATION AMOUNT],payable in [NUMBER 
OF INSTALLMENT PAYMENTS] equal [PERIOD OF 
INSTALLMENT PAYMENTS] installments.”

6



Covenants
“So long as this Agreement shall remain in effect, the 
Advisor represents and covenants as follows: …”

7



Representations and Warranties
“The seller represents that his products are made from 
quality resources (this is the representation that the 
seller is making) and further warrants that if there is 
any defect in the product, such products can get 
exchanged or replaced by sending a notice to the 
seller within 30 days from the date of the …”

8



Indemnification
“Notwithstanding anything to the contrary contained 
herein, Sponsor shall not have any obligation to 
defend, indemnify, or hold Indemnitees harmless from 
claims, suits, or damages arising as a result of, or in 
connection with, willful malfeasance or negligent acts 
or omissions of Indemnitees.”

9



Breach and Cure
“Either party may immediately terminate this Agreement 
at any time for cause in the event of any incurable 
material breach of this Agreement by the other party or in 
the event the other party files (or has filed or has filed 
against it) any bankruptcy, insolvency, or receivership 
proceeding. If a material breach of this Agreement can 
be cured, then the non-breaching party shall provide the 
breaching party with written notice of the material breach 
specifying the conditions constituting the breach and the 
corrective action, which must be undertaken to cure such 
breach. If the material breach is not cured within 90 days 
of the written notice thereof, then this Agreement shall 
terminate as set forth in the written notice of material 
breach.”

10



Termination
“This Agreement shall be terminated: Upon the 
expiration of [number, e.g., thirty (30)] days after 
either party hereto shall give written notice to the 
other party of its intention to terminate.”

11



Remedies
“If clause [delay liquidated damages] is found for any 
reason to be void, invalid or otherwise inoperative so as 
to disentitle the Owner from claiming Delay Liquidated 
Damages, the Owner is entitled to claim against the 
Contractor damages at law for the Contractor's failure 
to complete the Works by the Date for Practical 
Completion. 

12



Assignment
“Neither party shall assign all or any portion of the 
Contract without the other party’s prior written 
consent, which consent shall not be unreasonably 
withheld; provided, however, that either party may, 
without such consent, assign this Agreement, in whole 
or in part, in connection with the transfer or sale of all 
or substantially all of the assets or business of such 
Party relating to the product(s) to which this 
Agreement relates. The Contract shall bind and inure 
to the benefit of the successors and permitted assigns 
of the respective parties. Any assignment or transfer 
not in accordance with this Contract shall be void.”

13



Choice of law or Governing Law
“This Agreement shall be construed, governed, 
interpreted and applied in accordance with the laws 
of the State of New York, without regard to conflict of 
laws principles, except that questions affecting the 
construction and effect of any patent or trademark 
shall be determined by the law of the country in 
which the patent was granted.”

14



Amendment and Waiver
“This Agreement may be amended, modified or 
superseded only by written instrument executed by 
the Company and Grantee. Any waiver of the terms 
or conditions hereof shall be made only by a written 
instrument executed and delivered by the party 
waiving compliance.”

15



Arbitration
“Any dispute, controversy or claim arising out of or 
relating to this contract, its interpretation, execution, 
the termination or invalidity thereof, shall be settled 
by arbitration in accordance with the Rules of 
Arbitration of the Cairo Regional Centre for 
International Commercial Arbitration.”

16



Severability
“If any provision of this Agreement shall be held or 
made invalid by a court decision, statute or rule, or 
shall be otherwise rendered invalid, the remainder of 
this Agreement shall not be affected thereby.”

17



Notice
“Any notice required or permitted to be given under 
this Agreement shall be in writing, shall specifically refer 
to this Agreement, and shall be addressed to the 
appropriate Party at the address specified below or 
such other address as may be specified by such Party 
in writing, and shall be deemed to have been given for 
all purposes (a)when received, if hand-delivered or 
sent by a reputable international courier service, or 
(b)five (5)Business Days after mailing, if mailed by first 
class certified or registered airmail, postage prepaid, 
return receipt requested.”

18



Authority to Sign
“Each of the persons signing below on behalf of any party 
hereby represents and warrants that s/he or it is signing with 
full and complete authority to bind the party on whose behalf 
of whom s/he or it is signing, to each and every term of this 
Agreement.”

19



Thank you
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General Contract Drafting Tips



Tip One
 Be prepared to write many drafts of the contract to 

get it accurate. If you try to get all the details 
correct in your first draft, you may miss some critical 
points.

3



Tip Two
 Try to use simple and clear language as far as you 

can. Avoid the overuse of legal terminology, 
especially Latin terms. Use only the needed 
technical terms after defining them clearly. 

4



Tip Three
 Make each clause achieve one purpose. It is better 

to break the contract into a list of minor points. 

5



Tip Four
 Revise several times to check for ambiguities. DO 

NOT refer to the same item, concept, or person using 
two different terms. Also DO NOT use one term to 
refer to two different items.

6



Tip Five
 Revise several times to check for contradictions. 

You may have overlooked some more significant 
ambiguities in your concern for details. 

7



Tip Six
 Along the way consult others because no one can 

imagine all the pitfalls the parties to any contract 
try to avoid.

8



Tip Seven
 When revising your draft, be careful of accidental 

changes.

9



A Checklist to Use While Revising 
Your Draft
 Is the content accurately stated?
 Could any paragraph be misunderstood?
 Is irrelevant information excluded?
 Are legal terms used correctly?
 Are the names or parties and their status correct?
 Are the paragraphs ordered logically?
 Are subjects and verbs close together?
 Are sentences not overly long?
 Are unnecessary phrasal verbs eliminated?
 Is the tone of formality consistent?

10



Thank you
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